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Art. No. Item Description

030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20

030220 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S

R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo

030131 RDP-SCDI20

R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo

030217 | Rpp-scDI20S

030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20

030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20

030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20

030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20

R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo

e IR IO [PV P P

030134 RDP-SCIW20-5

030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S

030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-

SBRH20

030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20

030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20

R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

030223 | Rpp-sBAG20S
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a/ 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
? 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min-' laser Solo
RDP-SCS20
163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20
" l 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
!i 030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20
) ! 030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
f 074202 R20 MucToneT 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20
i 039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System
j 075328 R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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/(- 075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
9 RDP-SBBC20 Set
} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20
.,_.--"‘? 075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
\/ 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20
075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20
030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
030219 Set
! 030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
I 030216 Cordless Hammer Drrill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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Art. No Item Description
:@ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
o 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
3 ‘; = 075709 | R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
’ 090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 | R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Barepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’/ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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HE CbABbPXA BATEPUA U 3APAOHO!

BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!

2

U3o6pa3eHn enemeHTtu/Depicted elements:

1. Mnb3raw npeBknoYBaTesn (MyCKOB NpeKbCcBaY)
2. N3onupaHa 3axBaujaiwa noBbLPXHOCT

3. ByToH Ha akymynatopHaTta 6arepus

4. Kytna 3a cbbupaHe Ha npax

5. Kanak Ha KyTusiTa 3a cb6MpaHe Ha npax

6. LUnndoBbYHa nnoya

BHUMAHME/ATTENTION!:

BG

UnHdopmauua 3a akymynaropHaTta 6arepus n 3apagHOTO YCTPOMCTBO
AkymynaTopHaTa mMaluvHa ce goctaBs 6e3 6aTepus u 3apsaHo. MsnonseavTte camo
6aTepus un 3apsgHo ot cepusita R20 System.

EN

Battery and charger information

The cordless machine is delivered without battery and charger. Use only the battery and charger
of the R20 System series.

HoceTte 3awwmnTtHn oymnal
Wear safety glases!

HoceTe 3awmTHM aHTUOHNM!
Always wear hearing protection!

[MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynotpeba!
Refer to instruction manual booklet!

Hocete 3awmTtHa macka!
Wear dust mask!
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BG OpurnHanHa MHCTPYKUUS 3a ynotpeba
YBaxaemu notpedutenu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkaTa Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BMBaljaTa ce Mapka
3a eneKkTpu4ecku, 6eH3MHOBU M MNHEBMaTU4YHM MHCTpPyMeHTU - RAIDER. lMpu npaBunHo
MHcTanupaHe u ekcnnoartauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHyu MallvHK U paboTaTa C TAX Lie
Bu poctaBu nctuHcko ynosoncteue. 3a BaweTto yno6¢cTBo e nsrpageHa v oTnM4yHa cepBu3Ha
Mpexa c 45 cepBusa B usinata cTpaHa.

MNpeau aansnonssare Ta3n MaluMHa, MO, BHUMaTENHO ce 3ano3HaWnTe ¢ HacTosLaTa
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHata u
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMUTE UHCTPYKLUMU BHUMATESTHO, BKIIOYUTENHO NMpenopbKUTe U
npepynpexaeHusita B TsX. 3a n3dbsArBaHe Ha HEHYXXHU FPeLUKU U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pa3nonoxeHue 3a 6bAelym cnpaBku Ha BCUYKMU, KOMTO Liie non3saT
MalwimHaTta. AKo s npoAageTe Ha HOB cob6eTBeHUK To “UHCTpyKumMsaTa 3a ynoTpe6a” TpsioBa aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a ja MOXe HOBMS Mon3BaTtern [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUuuTe 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHoOMoOWweH mnpeacTaBUTENn Ha
npousBoAuTeEns U cob6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢dmpmara e rp. Cocuna 1231, 6yn. “Iomcko woce” 246, ten. +359 700 44 155, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hupmaTta € BbBe[eHa cucTemata 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudmnkaumsTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npocecrmoHanHn n xobu enekTpUYECkn, NHEBMaTU4HN N MEXaHMYHU UHCTPYMEHTHN U obLia
xenesapus. CeptudukarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCKu AaHHU

MepHa .
napameTbp CTOMHOCT
eguHULA
Mopen - RDP-SMSA20
HanpexeHue V DC 20
O6opoTH Ha NpaseH xop min-"! 11000
Pasmvep mm 148x101
CkopocTtu - 6
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA HeonpegeneHoct K=3 dB(A) 76.00
Hueo Ha 3BykoBa moLHocT LwA HeonpegeneHoct K=3 dB(A) 87.00
HuBo Ha Bubpaunu a, HeonpeneneHoct K=1.5 - ocHoBHa m/s? 6.4
pT—.KnXRﬂTKa
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1. O6wwm ykasaHus 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMaTeNIHO BCUMYKM YyKa3aHusi. HecnasBaHeTo Ha npuBegeHUTe no-gony
yKasaHuUsi MOXe [a AoBefe OO TOKOB yaap, Noxap u/vnm Texkun TpaBmu. CbxpaHaBanuTe Te3u
yKa3aHUsi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSACTO.

1.1.1. Noaabpxante pabOTHOTO CU MSICTO YACTO U JobGpe ocBeTeHo. Be3nopAAbLKBLT U
He[o0CTaTbYHOTO OCBEeTNeHMe MoraT a CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa 3ronornyka.

1.1.2. He pa6oTete ¢ MmawuHaTa B cpeda C MOBULIEHA OMACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
eKCMo3us, B 6r1M30CT A0 NIeCHO 3ananumMm TeYHOCTU, ra3oBe UM NpPaxoo6pa3Hu MaTepuanu.
Mo BpemMe Ha paGoTa B MalUMHWUTE Ce OTAENAT MCKPU, KOMTO MoraT ga Bb3nflaMeHsT
npaxoo6pa3Hu MaTepuanu unu napu.

1.1.3. OpbXTe Aeua U CTpaHUYHU NnMuUa Ha 6e3onacHO pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTute C
MalwmHaTa. AKo BHUMaHueTo Bu 6bae oTknoHeHo, MoXe fa 3ary6uTe KOHTpora Haa MalumHaTa.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c enieKTPU4EeCcKu TOK.

1.2.1. B HuKaKkbB crny4an He ce 40 NycKa U3MEHsIHe Ha KOHCTPYKLUusATa.

1.2.2. U3bsarBanTe ga AbpxutebaTepmsaTa Ha MalUMHaATa, KOraTo He ce U3Norn3Ba.

1.2.3. MNpepnas3BanTe mawmHaTa cu oT AbXA U Bnara. poHukBaHeTo Ha Boga B MaluMHaTa
noBuLIaBa ONAacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uH Ha paborTa.

1.3.1. BbbaeTe KOHUEHTPUpPaHW, crnepeTe BHUMATENIHO OeWCTBUATa CU U MOCTbNBaUTe
npennasnueo v pasyMHo. He usnonseainTte MmaluvMHaTa, KOrato cTe yMOpPeHU Unu nog BNUSHUETO
Ha HaApPKOTUYHU BelyecTBa, ankoxon WNnu ynovBalyM nekapcrtea. EAuH mur pascesiHocT npu
paboTta ¢ MallMHa MoXe Aa uMa 3a NocriefCcTBUE U3KITHOUYUTENTHO TEXKN HapaHsiBaHUA.

1.3.2. PaboreTte c npegna3Balyo paboTHO 06nekso n BUHaru ¢ npeanasHu oumna. HoceHeto
Ha NoAXoAsLLM 3a NoN3BaHaTa MallMHa U U3BbpLUIBaHaTa AeMHOCT JIMYHU Npeana3Hu CPeacTBa,
KaTo AMxaTesiHa Macka, 34paBu NITbLTHO 3aTBOPEHU 06YBKU CbC cTabuneH rpandep, sawmTHa
Kacka unu wymo3sarnywurtenu (aHTucgoHu), HamansiBa pucka OoT Bb3HUKBaHe Ha TpyaoBa
3nononyka.

1.3.3. U3GaAreanTe onacHOCTTa OT BKIIKOYBaHe Ha MallMHaTa No HeBHMMaHue. AKo, KoraTto
HOCUTE MalUMHaTa, AbPXUTe NPbCTa CU BbPXY NYCKOBUSA NMPeKbCBay, CbLieCTBYBa OMNacHOCT
OT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nomnonyka.

1.3.4. Npean pa BKNOYUTE MallMHaTa, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHUIIM OT Hesl BCUYKMU
NOMOLLHM UHCTPYMEHTU U rae4yHu kroyoBe. MomMoLLeH MHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbLPTALLO ce
3BEHO, MOXe Aa NPUYMHU TPaBMU.

1.3.5. U3bsAreanTe HeecTecTBEeHUTe TMOJSIOXKEeHUs1 Ha TAnotro. PaGotete B crTabusHo
NoOrioXXeHUe Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT nogabpkante paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTponupaTe MalunHaTa no-gobpe 1 no-6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeoYakBaHa CUTyaLus.

1.3.6. PaboreTe c noaxoasiwo o6nekno. He paboteTte ¢ WMPOKM ApeXU UMK yKpalleHUs.
OpbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha 6e30MacHO pa3CcTosiHMe OT BbLPTALM Ce 3BeHa
Ha mawuHuTe. LUnpokuTe Apexwm, ykpalweHusiTa, AbNrMTe KOcu mMorat ga 6baat 3axBaHaTy u
yBIrie4eHU OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

1.3.7. AkOo € Bb3MOXHO M3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupauMoHHa cucTemMa, ce yBepeTe,
Ye TS e BKM4YeHa U yHKUMOHUpaA u3npaBHO. M3non3saHeTo Ha acnupauuoHHa cucTema
HamansiBa puckoBeTe, AbJKaLM ce Ha oTAensuara ce npu paéoTa npax.

1.4. [pPWMXNNBO OTHOLWEHME KbM MaLIUHUTE.

1.4.1. He npetoBapBaiTe MawwuHaTta. U3nonssante MallMHUTE caMO CbOOpPa3HO TAXHOTO
npegHasHa4veHue. LLle paboTute no-gob6pe n no-6e3onacHo, Korato usnonsearte nogxogsiara
MallvHa B 3alafieHus1 OT NPOoU3BOAUTENA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He usnon3Bante MawunHa, Y4AUTO NYCKOB NpekbcBay e noBpepeH. MawuHa, koATo
He MoXe Aa 6bAe U3KIYBaHa U BKIIOYBaHa No NpeABUAEHUS OT NPOU3BOAUTENSI HAYMH, €
onacHa v TpsibBa Aa 6bAe peMoOHTMpaHa.

1.4.3. Npean pa nNpomeHATe HaACTPOMKMTE HA MallMHaTa, Aa 3aMeHsiTe pPaboTHu
MHCTPYMEHTU U OONBJIHUTENHU NMPUCNOCOBIIEHNs, KaKTO U KOrato NpoAbLINKUTENTHO BpeMme
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HAMa pga u3noniseaTe MaluMHaTa, cBansmnTe 6arepusaTa. Tasm mMsipka npeMaxBa onacHocTTa oT
3agencTBaHe Ha MaluMHaTa No HeBHUMaHuMe.

1.4.4. CbxpaHsiBauTe MalLMHUTE HA MECTa, KbAETO He MoraT Aa 6baaT A4OCTUrHaTH OT geua.
He ponyckaiTte Te Aa 6bAaT M3Non3BaHM OT NULLA, KOMTO He ca 3ano3HaTh ¢ Ha4YMHa Ha paboTa
C TAX U He ca mpoyenu Te3n MHCTpykuuu. Korato ca B pbLeTe Ha HEONMUTHU NoTpebuTenu,
MalUMHUTe MoraT Aa 6'baaT U3KIMKYUTESNTHO OMacHMU.

1.4.5. NoppbpxanTe MawmMHUTEe cu rpwxknueo. MNpoBepsiBanTe Aanv NOABMXHUTE 3BeHa
(pyHKUMOHMpAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKNUHBAT, A4anu Mma cuyrneHu Ui NnoBpeaeHn getannu,
KOMTO HapyllaBaT unu U3MeHAT pyHKLUMMUTe Ha MawmHaTa. Mpeau ga usnonseaTe MalMHATA,
ce norpuxeTte NoBpeAeHUTe AeTannu aa 6baaTt peMoHTUpaHu. MHoro oT TpyAoBUTE 31ononyKu
ce AbImKaT Ha Hegobpe NnogAbpPXKaHU MALLIUHU U ypeau.

1.4.6. NoppgbpxanTe pexewmre MHCTPYMEHTU BUHaru gobpe 3atouyeHu u umuctu. Jobpe
noaabpXaHUTE pexeLn MHCTPYMEHTU C OCTpU pb6oBe oka3BaT No-Marko CLNPOTUBIEHUE U
C TAX ce paboTu Nno-neko.

1.4.7. U3non3BanTe MawWwWHUTE, OONBIHUTENHUTE MpuUcnocobneHus, paboTHuTe
MHCTPYMEHTM M T.H., CbOOGpPa3HO WHCTPyKUMMUTEe Ha npousBoauTens. [pu TOBa ce
cbobpa3ssiBaniTe U C KOHKPETHUTE PAaGOTHU YCNOBUA U onepauuun, KOMTo TpSA6Ba Aa U3NbIIHUTE.
M3non3BaHeTo Ha MalIMH 3a Pa3fiIM4HM OT NpeaBUAEHUTE OT NMPOU3BOAUTENS NMPUIOXKEHUs
noBuLIaBa ONacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3MONONyKH.

CMEUN®UYHU USUCKBAHUSA 3A AKYMYJITATPOHUA MYTNTULLTAR®

OGpaTteH yaap (oTkaT) M CBbp3aHuTe C Hero ykazaHus 3a 6e30mnacHoCT.

OTKaT e BHe3anHaTa peakuusi BcneacTBMe Ha 3akNUHBaHe UM GrokupaHe Ha nonupalums
AVUCK. 3aKNMHBaAHETO UNK GrokMpaHeTo BOAW A0 BHE3aNHO CNMpaHe Ha BbPTEHETO Ha Aucka,
KOETO OT CBOSI CTPaHa U3TnackBa HEKOHTPONMPYeMUs eNneKTPOUHCTPYMEHT B NOCOKa obpaTHa
Ha nocokaTta Ha BbpTeHe Ha PaGoTHUA UHCTPYMEHT.

OTKaTbLT € pe3ynTaT OT HempaBuiiHa ynotpe6a u/vnu HenpaBuiHa eKcnroaTauusi Unu
ycrnoBusa Ha paboTta c eNeKTPOMHCTPYMEHTa M MoXe fia ce NpeAoTBpaTh Ype3 onucaHuTe no-
A0ny NoAxXoAsALM nNpeanasHu MepKu.

a) OpbKTe 34paBo eNeKTPOUHCTPYMEHTa, 3aeMeTe noaxoasilia CToMka u nocraBseTte pbLeTe
cU Taka, Ye ja MoXeTe [ila oBnajeeTe cunara Ha oTkaTta. BuHaru nsnonssante gonbrnHuTenHaTa
pbKOXBaTKa 3a Aa MMaTe Bb3MOXHO HaW-ronsiM KOHTPONM Haj cunata Ha oTkata. Ypes
noaxopsLm npeanasH MepKu onepaTtopbT MOXe Aa OoBrajee peakTUBHUSA MOMEHT M OTCKOKa.

b) Hukora He nocTaBsANTe pbLeETe CU B GNIM30CT A0 BLPTALUTE Ce eNIeMEHTMH.

c) He 3actaBanTe B o6nacTtra, B KOSITO €NEKTPOUHCTPYMEHTBLT 61 Ce NPUABWXUIT MPU OTCKOK.
OTCKOKBT 3afBMWXKBa €NeKTPOMHCTPYMEHTa B NMocokKa, MPOTUBOMONOXHA Ha ABUXEHUETO Ha
Auncka.

d) Korato o6pa6oTBaTte brnu, ocTpu pbb6oBe un Ap., paboTteTe ¢ NOBULLEHO BHUMaHue, 3a Aa
HamanuTe onacTHOCTTa OT obpaTeH yaap.

2. MOHTAX

*Mpeau ynotpeba ce yBepeTe, Ye akcecoapuTe ca NpaBUITHO MOCTaBEHU U 34PaBo 3aTerHaTu

* MpenBapuTenHo TecTBaTe MalLuMHATa, KaTo sl BKAOYMTE Hal-Manko 3a 30 ceKyHAU Ha
MaKcUMariHa CKOpOCT.

* B cnyyaii Ha cunHu BUGpaLmmn Unv gpyrv HeM3npaBHOCTU, BeAHara cnpeTe MallMHaTta 3a
ycTaHoOBsIBaHe Ha noBpepjara.

* 3a Bawa 6e3onacHoCT, NocTaBeTe AOMbI/IHUTENHaTa PbKOXBaTKka OT KOMMNIIEeKTa.

* Korato MoHTMpaTe Unu AemMoHTUpaTe nonuvpaliata rmaea, 3aApbXTe HaTUCHaAT GyToHa
(Hamupaly ce BbpXy KOpnyca Ha MalwwMHarta) 3aknioyBaly wnuHAena. Mo To3u HayuuH e
3aKMouYUTe BBLPTENUBOTO ABUXKEHWE Ha LUNUHAENa, KOeTo lie YrieCHU MOCTaBSAHETO WU
oTCTpaHsBaHeTO Ha nonupaiiaTa rnasa.

3. YNOTPEBA

MawuvHaTa e npeAHaszHayeHa 3a NonMpaHe Ha JIaKOBM MOBBLPXHOCTTU, ABLPBO, MeTan,
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nnacTmaca v nogo6HU MaTepuanu Ypes U3non3BaHe Ha NoAxoAsLaTM KOHCYMaTUBU U akcecoapu.
MawmuHaTa Tpsi6bBa Aa ce M3nonsBa caMo Nno npepgHasHadeHue. Besika gpyra ynorpe6a ce cuuTta 3a
HenpaBunHa. NoTpebuTtenaTt / onepaTopa, a He NPOU3BOAUTENAT HOCU OTTOBOPHOCT 3a LWEeTU Unu
HapaHsiBaHUA OT BCSIKakbB BUA, NpeAU3BUKaHU B pe3ynTaT Ha ToBa.

* O6opoTUTe MoraT fia ce MPOMEHST, MOCPEeACTBOM LUECTCTENEHHMWS perynaTop, kaTto 3a uenTa e
Heob6xoQMMO Aa npemecTUTe B onpeperneHa cteneH ot 1 go 6

* Han-no6puaT brbn Ha pabota ¢ MaluvMHaTta 3a nonupade e 15° mexay paboTHaTa noBbLPXOCT
¥ nonuvpalilara rnasa

* BuHaru HoceTe npegnasHu oumna.

BAXHO !

3a pa ce npegoTBpaTv NoBpeAa Ha MOBbLPXHOCTUTE OT paboTewuTe YacTu, ce yBepeTe, 4ye
cneaBaTte creAHUTE UHCTPYKLNMK:

* YBepeTe ce, 4Ye nonupaiymsi akcecoap € MOHTMpPaH TOYHO B LieHTbpa Ha WNngoBbLYHUA AUCK.

* Mpeau pa ctapTuparte MaliMHaTa npoBepeTe, Aany NONMpaLLMsa akcecoap € 34paBo MOHTUPaH.

* Hukora He pokocBaWTe 30HaTa, KOSITO XenaeTe ga ce nomnuvpa ¢ pbba Ha nonupawms /
WNnOBBLYHUA OUCK.

* U3non3BaunTe perynaropa Ha CKOpPOCTTa, 3a Aa usbepete CKOPOCTU 3a NONMpaHe:

OGopoTuTe 3aBMCAT OT BMAA Ha W3NON3BaHWA KOHCYMaTMB W MONMUWpaHUsa maTepuan.
Mpu HecboOpassiBaHe ¢ Ta3nm UHCTPYKLMA PUCKyBaTe Aa noBpeanTe obpaborBaHaTa NoBBbPXHOCT!

BenkpoTo nossonsiBa necHa cMaHa Ha nonupaiuuTe / WnndoBbYHUTE aKcecoapu.

- U3non3BanTe rb6arta 3a Aa HaHeceTe NMONUpaly areHT.

* YBepeTe ce, 4e rbb6arta e UncTa oT Yyxau Tena.

* Pa3cTenete paBHOMepHO nonupalyara nacta Bbpxy nonupaiuusa TamnoH. [la He ce npunara
nacrta AMPEeKTHO BbPXY MOBBLPXHOCTTA, KOATO Lie ce Nonupa.

* He BkniouBaWTe U He U3KMNKOYBaWTe Monupawjata MaluHa, Korato € fnocTtaBeHa BbpXy
NOBBLPXHOCTTA, KOATO Llie ce nonupa.

* 3anoyHeTe NbPBO Aa paboTuTe BbLPXY roremMu, NIIOCKU NOBbPXHOCTU, KAaTO Kanaka Ha Konara,
6araxHuKa 1 noKpuBa.

* CTpemeTe ce ABMxeHusATa Bu aa ca TonkoBa NnpaBUIHK, KONKOTO € Bb3MOXHO.

* BaxHo! OcTtaBeTe nonupaiyata MawuHa ga ce nib3ra no NOBbPXHOCTTa 3a nonupaHe. He
ynpaxHsiBanuTe HaTuck!

* Cnep ToBa 3anoyHeTe Aa nonvpare no-marnkyv NoBbLPXHOCTU (BpaTu Hanpumep)

[AOMaKVHCKUTE [IeTEPreHTH, TbI KaTo Te MoraT Aia noBpeaAT 6osATa.

* U3amuiiTe konaTta cu ¢ YucTa ro.6a, 3ano4yBamkm oT rope Hagony.

* [pemaxHeTe BCMYKN HACEKOMM, MTUYM TOP M KaTpaHeHU NeTHa oT 6oATa.

* Ako u3nonsBaTe HAKaKbB Mpenapart 3a NoYMcTBaHe Ha NMpo30opuu, MPbCHETE MbPBO BbPXY
Kbpna v He AMPEKTHO BbPXy Npo3opuuTe, 3a Aa He NnonagHe npenapar Bbpxy 6osATa.

3.1. U3anon3BaHe kaTo mMallMHa 3a wnandaHe.
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M3nonsBanTte WKypKu 3a WNNGOBBLYHU Lienu.

BenkpoTo no3BonsBa necHa cMsiHa Ha WNU(OBBbYHUTE LUKYPKU.

* MocTaBeTe LWIKypKaTa € Lsinata NOBbPXHOCT BbpXY WU(OBBLYHUSA AUCK.

* BknroyeTe MallvMHaTa U sl NOCTaBeTe C NIeK HaTUCK BbPXY AeTalna ¢ BbpTeNIMBU OBUXEHUS
unu 8 ABWXeTe Hanpen v Hasap, Unuv Harope U Hagony.

* U3nonsBanTe rpy6a WKypka 3a rpy6o wnncoBaHe v puHa WwKypka 3a cpuHo. Han-gobpusaT
Ha4YMH 32 HaMMpaHe Ha NoAxoAsLlaTa WKypKa € KaTo HanpaBuTe HAKOSIKO NPobu ¢ pasnuyHu
BMAOBE LUKYPKU.

4. BKITIOYBAHE HA MALLUMHATA
* HatucHeTe nyckoBusa npekbCBady, 3a Aa cTapTMpare MalumHaTa.

5. OTCTPAHABAHE HA NMPOBNEMU

Ako MawwuHaTa He Moxe Aa PYHKLUMOHUPA NPaBUNHO, GPOAT Ha Bb3MOXHUTE NPUYMHU U
NoAXoAsLLM peLleHusi ca AafeHu no-aony:

1. EnektpomoTopa 3arpsiBa:

e [IBUraTenAT ce HaToBapBa NpeKaneHo MHOro.

- [JaTe Bb3MOXHOCT Ha ABUraTtersns Aa ce oxnagu.

» [IBUraTensAT e NoBpeaeH.

- Mons, cBbpxeTe ce ¢ agpeca Ha ycrnyrata B rapaHLUMOHHaTa KapTa.

2. MawwuHara e BKIO4eHa, HO He paboTu:

¢ MyckoBUA NpekbCcBa4y MOXe Aa € NoBpeaeH.

- Mons, cBbpxeTe ce ¢ agpeca Ha ycrnyrata B rapaHLUMOHHaTa KapTa.

6. NTOYNCTBAHE

PenoBHO nouyucTBanTe Kopnyca Ha YCTPOMCTBOTO C MeKka Kbpna, 3a npeanouyuTaHe crnej
Bcsika ynotpe6a. MoaabpxkaiiTe oTBOPUTE Ha oxnaxaalmsi BeHTUNaTop 6e3 npax U MpbLCOTUA.
OTcTpaHeTe yNnopuTUTE 3aMbpCsiBaHMA C MOMOLUTA Ha MeKa Kbpmna, HarnoeHa CbC canyHeHa
Boga. [la He ce M3non3BaT pa3TBOPUTENN KaTo GeH30M, anKoxos, aMOHsIK, U T.H., KOUTO 6uxa
MOrnu Aa noBpeasiT NflacTMacoBUTE YacTu.

7. Cma3BaHe
YCTpPOMCTBOTO He ce HyXAae OT AOMbIIHUTENTHO CMa3BaHe.

8. MoanbpkaHe u cepBU3.

8.1. TlMoapbpxaHe U NoYMcCTBaHe.

3a ga paboTtute KayecTBeHO U 6e3onacHoO, NnogabpXKavMTe MalnHaTa U BEHTUNALUOHHUTE
OTBOPU YUCTM.

Mpu eKCTPEMHO TeXKu paboTHU yCIIOBUSI Ce CTapalTe BUHaru aa usanonssare acnupauyMoHHa
cuctema. lNMpoayxsanTe BEHTUNAUUOHHUTE OTBOpu YecTto. [pu obpaboTrBaHe Ha MeTanu
no BbTPELHOCTTa Ha MallMHaTa MOXe [a ce OTIIOXM ToKonpoBexaal, npax. ToBa moxe aa
HapyLlyM 3almuTHaTa u3onauymsa Ha MallmHara.

8.2. [onyckanTe peMOHTa M nogApbXKaTa Ha MallMHaTa ga 6bAe U3BbLpLUBaHE camMo
oT KBanuduuMpaHu cneuuanucTu. Taka ce rapaHTupa 3ana3BaHe Ha Ge3onacHocTTa Ha
MalumHara.

9. Ona3BaHe Ha OKofiHaTa cpepaa.

C orneg onasBaHe Ha OKONIHaTa cpeAda MallMHaTa, AOMbJIHATENHUTE
npucnoco6neHnss U onakoBKaTa TpA6GBa Aa 6baaT NMOANOXKEHM Ha noaxoAsuia
npepaboTtka 3a MOBTOPHOTO M3MOfi3BaHE Ha CbAbLPXALWUTE Ceé B TAX LEHHU
CypoBUHU. 3a yreCHsiBaHe Ha peLuUuKNupaHeTo, AeTaunute, NMpPou3BeAEeHU OT

M3KYCTBEHU MaTepuanu, ca o603Ha4YeHu Mo CbOTBETEH HauuH. He M3XBbLpnsnTe MawmvHuUTe
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npu 6utoBuTe otnagbuu! CbrnacHo [AdupektuBata 2012/19/EO OTHOCHO wu3ne3nutTe OT
ynoTpeba eneKkTpu4ecku U eneKTPOHHU YCTPONCTBA U YTBbPXKAABaHETO M KaTo HaLuoHarneH
3aKOH MalUMHUTE, KOUTO He MOoraT Aa ce U3rNorn3BarT noBeye, TpsiGBa Aa ce cLGMpaT oTAENHO U
Aa 6bAaT noanaraHy Ha noaxoAsALLa NnpepaboTka 3a Onon3oTBOpPsABaHe Ha CbAbPXKaLUTe ce B
TAX LLeHHU BTOPUYHU CYPOBUHM.
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Original instructions for use
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 45 service stations across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RDP-SMSA20
Rated voltage \% 20

No load speed min”’' 11000
Size mm 148x101
Speeds - 6
Sound pressure level LpA Uncertainty K=3 dB(A) 76.00
Sound power level LwA Uncertainty K=3 dB(A) 87.00
Vibration level ah Uncertainty K=1.5 - main handle m/s? 6.4

Depicted elements:

1. Slide switch (start switch)

2. Insulated gripping surface
3. Battery button

4. Dust collection box

5. Cover of dust collection box
6. Grinding plate
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1. General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire and/or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute
to an occupational accident.

1.1.2. Do not operate the machine in an environment with an increased risk of explosion,
near flammable liquids, gases or dusty materials. During operation, sparks are released in the
machines, which can ignite dusty materials or vapors.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while operating the machine. If you
are distracted, you may lose control of the machine.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Under no circumstances are modifications to the structure permitted.

1.2.2. Avoid keeping the battery on the machine when not in use.

1.2.3. Protect your machine from rain and moisture. Water entering the machine increases
the risk of electric shock.

1.3. A safe way of working.

1.3.1. Stay focused, watch your actions carefully and act cautiously and sensibly. Do not
use the machine when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics. A
moment of distraction while operating a machine can result in extremely serious injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses. Wearing appropriate
personal protective equipment for the machine used and the activity being performed, such as
a breathing mask, strong tightly closed shoes with a stable grip, a protective helmet or noise
suppressors (antiphones), reduces the risk of an occupational accident.

1.3.3. Avoid the danger of accidentally switching on the machine. If you keep your finger on
the start switch while carrying the machine, there is a risk of an occupational accident.

1.3.4. Before turning on the machine, make sure that you have removed all auxiliary tools
and wrenches from the machine. An auxiliary tool left on a rotating unit can cause injury.

1.3.5. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance
at all times. This way you will be able to control the machine better and safer if an unexpected
situation arises.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your
hair, clothing and gloves a safe distance from rotating machine parts. Loose clothing, jewelry,
long hair can be caught and dragged by rotating links.

1.3.7. If the use of an external aspiration system is possible, ensure that it is switched
on and functioning properly. The use of an aspiration system reduces the risks due to dust
released during work.

1.4. Caring for machines.

1.4.1. Do not overload the machine. Use the machines only according to their intended
purpose. You will work better and safer when you use the right machine within the
manufacturer’s specified load range.

1.4.2. Do not use a machine with a damaged start switch. A machine that cannot be switched
on and off as intended by the manufacturer is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before changing machine settings, replacing work tools and accessories, as well as
when a long time you will not use the machine, remove the battery. This measure eliminates
the danger of inadvertently starting the machine.

1.4.4. Store the machines in places where they cannot be reached by children. Do not allow
them to be used by persons who are not familiar with how to work with them and who have
not read these instructions. When in the hands of inexperienced users, machines can be
extremely dangerous.

1.4.5. Maintain your machines with care. Check that the moving parts function perfectly, that
they do not jam, that there are no broken or damaged parts that disrupt or alter the functions of
the machine. Before using the machine, make sure that the damaged parts are repaired. Many
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workplace accidents are due to poorly maintained machinery and equipment.

1.4.6. Always keep cutting tools sharp and clean. Well-maintained cutting tools with sharp
edges offer less resistance and are easier to work with.

1.4.7. Use the machines, attachments, work tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and operations
that you need to perform. Using a machine for applications other than those intended by the
manufacturer increases the risk of occupational accidents.

Specific requirements for the accumulator multi-slide

Kickback and related safety instructions.

Kickback is the sudden reaction due to jamming or blocking of the polishing wheel.
Jamming or jamming causes the disc to suddenly stop rotating, which in turn pushes the
uncontrolled power tool in a direction opposite to the direction of rotation of the work tool.

Kickback is the result of improper use and/or improper operation or operating conditions of
the power tool and can be prevented by taking the appropriate precautions described below.

a) Hold the power tool firmly, assume a suitable posture and position your hands so that
you can control the force of the kickback. Always use the extra grip to have the most control
over the force of the recoil. By taking proper precautions, the operator can control the reactive
moment and rebound.

b) Never put your hands near the rotating parts.

c) Do not stand in the area where the power tool would move if kicked. The kickback drives
the power tool in the opposite direction to the movement of the disc.

d) When handling corners, sharp edges, etc., work with caution to reduce the risk of
kickback.

2. ASSEMBLY

» Before use, make sure that the accessories are correctly placed and tightly tightened

* Pre-test the machine by turning it on for at least 30 seconds at maximum speed.

* In case of strong vibrations or other malfunctions, stop the machine immediately to
identify the fault.

* For your safety, insert the additional handle from the Kkit.

* When installing or removing the polishing head, hold down the button (located on the
machine body) locking the spindle. This way you will lock the rotary movement of the spindle,
which will make it easier to insert or remove the polishing head.

3. USE

The machine is designed for polishing lacquer surfaces, wood, metal,
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plastic and similar materials by using the appropriate consumables and accessories. The
machine must only be used for its intended purpose. Any other use is considered incorrect. The
user / operator, not the manufacturer, is responsible for any damage or injury of any kind caused
as a result.

* The revolutions can be changed by means of the six-speed regulator, and for this purpose it
is necessary to move in a certain degree from 1 to 6

* The best angle to work with the polishing machine is 15° between the work surface and the
polishing head

* Always wear safety glasses.

IMPORTANT!

To prevent surface damage from working parts, be sure to follow these instructions:

* Make sure the polishing accessory is mounted exactly in the center of the sanding disc.

» Before starting the machine, check that the polishing accessory is securely mounted.

* Never touch the area to be polished with the edge of the polishing / sanding disc.

* Use the speed control to select polishing speeds:

The revolutions depend on the type of consumable used and the polished material.

If you do not follow this instruction, you risk damaging the treated surface!

Velcro allows for easy changing of polishing/grinding accessories.

- Use the sponge to apply a polishing agent.

* Make sure the sponge is free of foreign bodies.

* Spread the polishing paste evenly on the polishing pad. Do not apply paste directly to the
surface to be polished.

* Do not turn the polishing machine on or off when it is placed on the surface to be polished.

« Start working on large, flat surfaces first, such as the car hood, trunk and roof.

* Aim for your movements to be as correct as possible.

* Important! Allow the polisher to glide over the surface to be polished. Do not apply pressure!

* Then start polishing smaller surfaces (doors for example)

household detergents, as they can damage the paint.

* Wash your car with a clean sponge, starting from the top down.

* Remove all insects, bird droppings and tar stains from the paint.

« If using any kind of window cleaner, spray on a cloth first and not directly on the windows to
prevent detergent from getting on the paint.

3.1. Use as a grinding machine.

Use sandpaper for sanding purposes.

Velcro allows for easy changing of sanding sheets. [NocTaBeTe WKypKaTa ¢ usinata NOBbpPXHOCT
BbpXYy WIMGOBBYHUSA OUCK.

* BknioyeTe MaluMHaTa M S NocTaBeTe C Jiek HaTUCK BbpPXy AeTaina ¢ BbpTeNvMBU OBUXEHUA
1nu 51 ABUXeTe Hanpen v Hasap, Uiy Harope U Hagony.
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* Use coarse sandpaper for coarse sanding and fine sandpaper for fine sangmg The best
way to find the right sandpaper is to do several tests with different types of sandpaper.

4. SWITCHING ON THE MACHINE
¢ Press the start switch to start the machine.

5. TROUBLESHOOTING

If the machine cannot function properly, the number of possible causes and appropriate
solutions are given below:

1. The electric motor heats up:

* The engine is overloaded.

- Allow the engine to cool down.

* The engine is damaged.

- Please contact the service address on the warranty card.

2. The machine is on but not working:

* The start switch may be damaged.

- Please contact the service address on the warranty card.

6. CLEANING

Regularly clean the housing of the device with a soft cloth, preferably after each use.
Keep the cooling fan openings free of dust and dirt. Remove stubborn dirt with a soft cloth
dampened with soapy water. Do not use solvents such as benzene, alcohol, ammonia, etc.,
which could damage the plastic parts.

7. Lubrication
The device does not need additional lubrication.

8. Maintenance and Service.

8.1. Maintenance and cleaning.

To work efficiently and safely, keep the machine and ventilation openings clean.

In extremely harsh working conditions, try to always use an aspiration system. Blow out
the vents frequently. Conductive dust can be deposited on the inside of the machine when
working with metals. This may break the protective insulation of the machine.

8.2. Allow repairs and maintenance of the machine to be carried out by qualified specialists
only. This ensures the safety of the machine.

9. Environmental protection.

In order to protect the environment, the machine, accessories and packaging
must be properly processed to reuse the valuable raw materials they contain. To
facilitate recycling, parts manufactured from artificial materials are marked
accordingly. Do not dispose of the machines with household waste! According to

the Directive 2012/19/EC on end-of-life electrical and electronic equipment and the approval
and as a national law, machines that can no longer be used must be collected separately and
subjected to appropriate processing for the recovery of their contents valuable secondary raw
materials.
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RO Instructiuni originale de utilizare
Draga client,

Felicitari pentru achizitionarea de utilaje de la marca cu cea mai rapida crestere de scule electrice,
pe benzina si pneumatice - RAIDER. Cand sunt instalate si operate corespunzator, RAIDER sunt
masini sigure si fiabile, iar lucrul cu ele va oferi 0 adevarata placere. Pentru confortul dumneavoastra,
a fost construita o retea de service excelenta de 45 de statii de service in toata tara.

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugdm sa va familiarizati cu atentie cu aceste ,manuale de
instructiuni”.

Tn interesul sigurantei dumneavoastré si pentru a asigura utilizarea corects, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din ele. Pentru a evita erorile si accidentele
inutile, este important ca aceste instructiuni sa raméana disponibile pentru referinte viitoare pentru
toti cei care vor folosi masina. Daca il vindeti unui nou proprietar, trebuie sa trimiteti impreuna cu
acesta ,manualul de instructiuni”, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile
relevante de siguranta si operare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarul
marcii RAIDER.

Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulgaria Bd. “Lomsko shausse” 246, telefon +359 700 44 155, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008 cu sfera de
certificare: Comert, import, export si service de scule electrice, mecanice si pneumatice de hobby si
profesionale si feronerie generala. Certificatul a fost eliberat de Moody International Certification Ltd,

Anglia.Technical Data

parametru unitate valoare
Model - RDP-SMSA20
Tensiune nominala \% 20
Viteza de mers in gol min' 11000
marimea mm 148x101
Viteze - 6

Nivel de presiune acustica LpA Incertitudine K=3 dB(A) 76.00
Nivel de putere sonora LwA Incertitudine K=3 dB(A) 87.00
Nivel de vibratie ah Incertitudine K=1,5 - méaner principal m/s? 6.4

Elemente ilustrate:

1. Comutator glisant (comutator de pornire)
2. Suprafata de prindere izolata

3. Buton baterie

4. Cutie de colectare a prafului

5. Capacul cutiei de colectare a prafului

6. Placa de slefuit
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1. Instructiuni generale pentru lucrul in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce
la soc electric, incendiu si/sau vatamare grava. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati-va locul de munca curat si bine iluminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta
pot contribui la un accident de munca.

1.1.2. Nu utilizati masina intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa lichide inflamabile,
gaze sau materiale cu praf. in timpul functionarii, in masini se degaja scantei, care pot aprinde
materiale praf sau vapori.

1.1.3. Tineti copiii si cei din jur la o distanta sigura in timpul utilizérii masinii. Daca sunteti
distras, este posibil sa pierdeti controlul asupra masinii.

1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.

1.2.1. In niciun caz nu sunt permise modificiri ale structurii.

1.2.2. Evitati sa pastrati bateria pe masina atunci cand nu este utilizata.

1.2.3. Protejati-va masina de ploaie si umiditate. Apa care intra in masina creste riscul de
electrocutare.

1.3. Un mod sigur de lucru.

1.3.1. Ramai concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneazd cu prudenta si
ratiune. Nu utilizati aparatul cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
narcoticelor. Un moment de distragere a atentiei in timpul utilizarii unei masini poate duce la
rani extrem de grave.

1.3.2. Lucrati cu imbracaminte de protectie si intotdeauna cu ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului individual de protectie adecvat pentru masina utilizata si activitatea
desfagurata, cum ar fi o masca de respiratie, incaltaminte puternica, bine inchisa, cu o
prindere stabila, o casca de protectie sau supresoare de zgomot (antifoane), reduce riscul
unui accident de munca.

1.3.3. Evitati pericolul pornirii accidentale a masinii. Daca, cand transportati masina, tineti
degetul pe comutatorul de pornire, exista riscul unui accident de munca.

1.3.4. Inainte de a porni masina, asigurati-va c ati scos toate uneltele si cheile auxiliare din
masina. O unealta auxiliara lasata pe o unitate rotativa poate provoca vatamari.

1.3.5. Evitati pozitiile nenaturale ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si
mentineti echilibrul in orice moment. in acest fel, veti putea controla masina mai bine si mai
sigur daca apare o situatie neasteptata.

1.3.6. Lucrati cu imbracaminte adecvata. Nu lucrati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati
parul, imbracamintea si manusile la distanta sigura fata de piesele rotative ale masinii.
imbricamintea largi, bijuteriile, parul lung pot fi prinse si tarate de legaturile rotative.

1.3.7. Daca este posibila utilizarea unui sistem de aspiratie extern, asigurati-va ca acesta
este pornit si functioneaza corect. Utilizarea unui sistem de aspiratie reduce riscurile datorate
prafului degajat in timpul lucrului.

1.4. ingrijirea masinilor.

1.4.1. Nu supraincarcati masina. Utilizati masinile numai conform scopului pentru care
sunt destinate. Veti lucra mai bine si mai in siguranta atunci cand utilizati masina potrivita in
intervalul de incarcare specificat de producator.

1.4.2. Nu utilizati o masina cu comutatorul de pornire deteriorat. O masina care nu poate fi
pornita si oprita conform intentiei producatorului este periculoasa si trebuie reparata.

1.4.3. Inainte de a schimba setarile masinii, de a inlocui uneltele de lucru si accesoriile,
precum si atunci cand o perioada lunga de timp
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nu veti folosi masina, scoateti bateria. Aceasta masura elimina pericolul de a porni din
greseala a masinii.

1.4.4. Depozitati masinile in locuri unde copiii nu pot ajunge la ele. Nu permiteti utilizarea
acestora de céatre persoane care nu sunt familiarizate cu modul de lucru cu ele si care nu
au citit aceste instructiuni. Cand sunt in mainile utilizatorilor fara experienta, masinile pot
fi extrem de periculoase.

1.4.5. Intretineti-va masinile cu grija. Verificati ca piesele mobile sa functioneze perfect,
sa nu se blocheze, sa nu existe piese rupte sau deteriorate care sa perturbe sau sa altereze
functiile masinii. inainte de a utiliza masina, asigurati-vd ca piesele deteriorate sunt
reparate. Multe accidente la locul de munca se datoreaza masinilor si echipamentelor prost
intretinute.

1.4.6. Pastrati intotdeauna uneltele de taiere ascutite si curate. Uneltele de taiere bine
intretinute, cu muchii ascutite, ofera mai putina rezistenta si sunt mai usor de lucrat.

1.4.7. Utilizati masini, atagsamente, unelte de lucru etc., in conformitate cu instructiunile
producatorului. in acelasi timp, tineti cont de conditiile specifice de lucru si operatiunile pe
care trebuie sa le efectuati. Utilizarea unei masini pentru alte aplicatii decat cele prevazute
de producator creste riscul accidentelor profesionale.

Cerinte specifice pentru acumulator multi-glisa

Recul si instructiuni de siguranta aferente.

Recul este reactia brusca din cauza blocarii sau blocarii rotii de lustruit. Blocarea sau
blocarea face ca discul sa se opreasca brusc din rotatie, ceea ce, la randul sau, impinge
unealta electrica necontrolata intr-o directie opusa directiei de rotatie a unealta de lucru.

Recul este rezultatul utilizarii necorespunzatoare si/sau al functionarii necorespunzatoare
sau al conditiilor de functionare a unealtei electrice si poate fi prevenit prin luarea masurilor
de precautie corespunzatoare descrise mai jos.

a) Tineti ferm unealta electrica, luati o postura adecvata si pozitionati-va mainile astfel
incat sa puteti controla forta reculului. Utilizati intotdeauna prinderea suplimentara pentru
a avea cel mai mare control asupra fortei reculului. Ludnd masurile de precautie adecvate,
operatorul poate controla momentul reactiv si rebound.

b) Nu puneti niciodata mainile in apropierea pieselor rotative.

c) Nu stati in zona in care s-ar misca unealta electrica daca este lovita cu piciorul.
Reculul antreneaza unealta electrica in directia opusa miscarii discului.

d) Cand manipulati colturile, muchiile ascutite etc., lucrati cu precautie pentru a reduce
riscul de recul.

2. MONTAJ

« inainte de utilizare, asigurati-va ci accesoriile sunt asezate corect si stranse bine

» Testati in prealabil masina pornindu-l timp de cel putin 30 de secunde la viteza maxima.

« in caz de vibratii puternice sau alte defectiuni, opriti imediat masina pentru a identifica
defectiunea.

* Pentru siguranta dumneavoastra, introduceti manerul suplimentar din kit.

* La instalarea sau scoaterea capului de lustruit, tineti apasat butonul (situat pe corpul
masinii) de blocare a axului. in acest fel, veti bloca miscarea de rotatie a axului, ceea ce va
usura introducerea sau indepartarea capului de lustruit.

3. UTILIZARE

Masina este proiectata pentru lustruirea suprafetelor lac, lemn, metal,
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plastmasa i podobni materiali chrez izpolzvane na podkhodyashtati konsumativi i aksesoari.
Mashinata tryabva da se izpolzva samo po prednaznachenie. Vsyaka druga upotreba se
schita za nepravilna. Potrebitelyat / operatora, a ne proizvoditelyat nosi otgovornost za shteti
ili naranyavaniya ot vsyakakuv vid, predizvikani v rezultat na tova. « Oborotite mogat da se
promenyat, posredstvom shest-stepenniya regulator, kato za tselta e neobkhodimo da premestite
v opredelena stepen ot 1 do 6 * Nai-dobriyat tigtl na rabota s mashinata za polirane e 15° mezhdu
rabotnata poviirkhost i polirashtata glava * Vinagi nosete predpazni ochila. VAZHNO ! Za da se
predotvrati povreda na povirkhnostite ot raboteshtite chasti, se uverete, che sledvate slednite
instruktsii: « Uverete se, che polirashtiya aksesoar e montiran tochno v tsenttira na shlifoviichniya
disk. * Predi da startirate mashinata proverete, dali polirashtiya aksesoar e zdravo montiran. *
Nikoga ne dokosvaite zonata, koyato zhelaete da se polira s rliba na polirashtiya / shlifoviichniya
disk. ¢ Izpolzvaite regulatora na skorostta, za da izberete skorosti za polirane: Oborotite zavisyat
ot vida na izpolzvaniya konsumativ i poliraniya material. Pri nestiobrazyavane s tazi instruktsiya
riskuvate da povredite obrabotvanata povurkhnost!

plastic si materiale similare prin utilizarea consumabilelor si accesoriilor corespunzatoare.
Aparatul trebuie utilizat numai in scopul pentru care a fost destinat. Orice alta utilizare este
considerata incorecta. Utilizatorul/operatorul, nu producatorul, este responsabil pentru orice
daune sau vatamari de orice fel cauzate ca urmare.

* Rotatiile pot fi modificate prin intermediul regulatorului cu sase trepte, iar in acest scop este
necesar sa se deplaseze intr-un anumit grad de la 1 la 6

* Cel mai bun unghi de lucru cu masina de lustruit este de 15° intre suprafata de lucru si capul
de lustruit

¢ Purtati intotdeauna ochelari de protectie.

IMPORTANT!

Pentru a preveni deteriorarea suprafetei din cauza pieselor de lucru, asigurati-va ca urmati
aceste instructiuni:

* Asigurati-va ca accesoriul de lustruire este montat exact in centrul discului de slefuit.

+ inainte de a porni masina, verificati daci accesoriul de lustruit este bine montat.

* Nu atingeti niciodata zona de lustruit cu marginea discului de lustruit/slefuit.

« Utilizati controlul vitezei pentru a selecta vitezele de lustruire:

Revolutiile depind de tipul de consumabil folosit si de materialul lustruit.

Daca nu respectati aceasta instructiune, riscati sa deteriorati suprafata tratata!

Velcro permite schimbarea usoara a accesoriilor de lustruire/slefuire.

- Foloseste buretele pentru a aplica un agent de lustruire.

* Asigurati-va ca buretele nu are corpuri straine.

. intindegi pasta de lustruit uniform pe tamponul de lustruit. Nu aplicati pasta direct pe suprafata
de lustruit.

* Nu porniti sau opriti polizorul cand este asezat
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suprafata de lustruit.

. incepetj sa lucrati mai intai pe suprafete mari si plane, cum ar fi capota, portbagajul si
plafonul.

* Tinteste-te ca miscarile tale sa fie cat mai corecte posibil.

* Important! Lasati polizorul sa alunece peste suprafata de lustruit. Nu aplica presiune!

* Apoi incepeti sa lustruiti suprafete mai mici (usi, de exemplu)

detergenti de uz casnic, deoarece pot deteriora vopseaua.

* Spalati-va masina cu un burete curat, incepand de sus in jos.

. indepértagi toate insectele, excrementele de pasari si petele de gudron din vopsea.

» Daca utilizati orice fel de detergent pentru geamuri, pulverizati mai intai pe o carpa si nu
direct pe geamuri pentru a preveni penetrarea detergentului pe vopsea.

3.1. Utilizati ca masina de slefuit.

Utilizati smirghel pentru slefuire.

Velcro permite schimbarea usoara a foilor de slefuit.

* Asezati smirghelul cu toata suprafata pe discul de slefuit.

* Porniti masina si puneti-o cu o presiune usoara pe piesa de prelucrat intr-o miscare de
rotatie sau miscati-o inainte si inapoi sau in sus si in jos.

* Folositi smirghel grosier pentru slefuire grosiera si smirghel fin pentru slefuire fina. Cel
mai bun mod de a gasi smirghelul potrivit este sa faci mai multe teste cu diferite tipuri de
smirghel.

4. PORNIREA MASINII
» Apasati comutatorul de pornire pentru a porni masina.

5. DEPANARE

Daca masina nu poate functiona corect, mai jos sunt prezentate numarul de cauze posibile
si solutiile adecvate:

1. Motorul electric se incalzeste:

* Motorul este supraincarcat.

- Lasati motorul sa se raceasca.

* Motorul este deteriorat.

- Va rugam sa contactati adresa de service de pe cardul de garantie.

2. Aparatul este pornit, dar nu functioneaza:

e Comutatorul de pornire poate fi deteriorat.

- Va rugam sa contactati adresa de service de pe cardul de garantie.

6. CURATARE

Curatati in mod regulat carcasa dispozitivului cu o carpa moale, de preferinta dupa fiecare
utilizare. Pastrati orificiile ventilatorului de ricire fira praf si murdarie. indepértati murdaria
persistenta cu o carpa moale umezitd cu apa cu sapun. Nu utilizati solventi precum benzen,
alcool, amoniac etc., care ar putea deteriora piesele din plastic.

7. Ungere
Dispozitivul nu necesita lubrifiere suplimentara.

8. Intretinere si service.

8.1. intretinere si curatare.

Pentru a lucra eficient si in siguranta, pastrati masina si orificiile de ventilatie curate.in
conditii de lucru extrem de dure, incercati sa utilizati intotdeauna un sistem de aspiratie. Suflati
frecvent orificiile de ventilatie. La prelucrarea metalelor, praful conductiv se poate depune pe
interiorul masinii. Acest lucru poate rupe izolatia de protectie a masinii.
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8.2. Permiteti reparatiile si intretinerea masinii sa fie efectuate numai de catre specialisti
calificati. Acest lucru asigura siguranta masinii.

9. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul inconjurator, masina, accesoriile si ambalajele trebuie
prelucrate corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime valoroase pe care le
contin. Pentru a facilita reciclarea, piesele fabricate din materiale artificiale sunt
marcate corespunzator. Nu aruncati masinile impreuna cu deseurile menajere!

Conform Directivei 2012/19/CE privind echipamentele electrice si electronice scoase din uz
si aprobarea si ca legislatie nationala, masinile care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate
separat si supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea continutului lor. materii prime

secundare valoroase.
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M K OpurvHanHu ynaTtcTea 3a ynotpeba
[MounTyBaH KOPUCHWUKY,

YecTuTkn 3a HabaBkaTa Ha MalUMHW Of HajOP30 pacTe4kuoT BpeHA Ha enekTpPUYHW, BGEeH3NHCKK
n nHeBmatckv anatu - RAIDER. Kora ce npaBunHo nHctanupanu n pabotar, RAIDER ce 6e36eaHun
N CUTYpHU MalLMHW 1 paboTata CO HMB ke JOHece BUCTMHCKO 3a40BOMCTBO. 3a Balla MOro4HOCT,
nsrpageHa e oanuyHa cepBrcHa Mpexa of 45 BeH3VHCKV MymMnu HW3 ApXKasaTa.

Mpen aa ja kKopUCTUTE OBaa MaLlMHa, BE MOSIVME BHUMATESHO 3arno3HajTe ce CO OBME ,MpUpayHuLIn
3a UHCTPYyKLMN®.

Bo nHTepec Ha Bawarta 6e3begHocT u 3a Aa ce obe3bean npasunHa ynotpeba v BHUMATENHO
npoyMTajTe M OBME yNaTCTBa, BKMYyYyBajku rv npernopakute u npegynpeayBamwarta BO HUMB. 3a ga
nsberHete HenoTpebHW rpeLLKky N HeCpekun, BaXHO € OBMe ynaTcTBa Aa OCcTaHaT [OCTarnHu 3a UAHO
ynaTyBakse [0 CUTe LUTO Ke ja KopucTaT MalumMHaTta. Ako ro npogajerte Ha HOB COMCTBEHMK, Mopa Aa
ce poctasu ,[pMpaYvHrK 3a UHCTPYKLMK® 3a€4HO CO HEro 3a ja UM Ce OBO3MOXW Ha HOBUTE KOPUCHULIN
[a ce 3ano3Haat co peneBaHTHUTe 6e36eAHOCHN 1 onepaTUBHM ynaTcTBa.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacTeH npeTcTaBHVK Ha NPOU3BOAMTENOT W COMCTBEHWK Ha
TproBckaTta mapka RAIDER.

Appeca: Codumja Cutn 1231, byrapwuja byn. ,Jlomcko wayce” 246, TenedoH +359 700 44 155, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-nowra: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rognHa KoMnaHujaTa ro BOBee CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteT ISO 9001:2008
CO oncer Ha cepTuduKauuja: TproBuja, yBo3, M3BO3 U CepBUCUPaHe Ha Xobu 1 nNpodecroHanHm
eneKTPUYHM, MEXaHNYKM 1 MHEBMAaTCKM anatu n onwT xapasep. CeptudmkaToT e nsgageH on Moody
International Certification Ltd, AHrnuja.

TexHu4kM nogaToum

napameTap eAuHULA BpeAHOCT
Mogen - RDP-SMSA20
HomwuHaneH HanoH \% 20
Bp3avHa Ha mupyBame min' 11000
lonemuHa mm 148x101
Bp3anHn - 6
HuBo Ha 3By4eH nputucok LpA HecurypHocTt K=3 dB(A) 76.00
HuBo Ha 3By4Ha mokHocT LwWA HecurypHocTt K=3 dB(A) 87.00

j::KZHa BMbpaummn ah HecurypHoct K=1,5 - rmaBHa m/s? 6.4

MpuKaxaHu enemeHTU:

1. Jlnsraukm npeknHyBay (NMpekMHyBa4 3a cTapTyBak€e)
2. U3onupaHa noBpLuMHa 3a (hakake

3. Konue 3a 6atepumja

4. KyTuja 3a cobupare npawmHa

5. Kanak Ha kyTujaTa 3a cobupare npaiimHa

6. Mnoya 3a menewe
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTtajte rv cute ynatcrBa. Heycnexor ga ce cnepar ynatcrtBaTta nogony
MOXe fa pe3yrnTupa co eneKkTpuyeH yaap, noxap u/wnu cepuosHu nospeau. Yysajte ru osue
ynatcTBa Ha 6e36e4HO mMecTo.

1.1. Be36egHOCT Ha paGOTHOTO MecCTO.

1.1.1. YyBajTe ro BaweTo paboTHO MecCcTO 4UCTO U AO06po ocBeTneHo. Hepemor m
HeZl0BONTHOTO OCBeTIlyBatke MOXe Aja NpuaoHecar 3a npodecuoHanHa Hecpeka.

1.1.2. He pakyBajTe co mMawuHaTa BO CpeAMHa CO 3rorieMeH pu3uK oA eKcnrnosuja, BO
6nu3nHa Ha 3ananuBu TEYHOCTU, rAaCOBM UMK NpaBnNuMBKU MaTepujanu. 3a Bpeme Ha paborara,
BO MalUMHUTe ce ocroboayBaaT MCKPU, KOM MoXaT Aa rv 3ananaT npaBnvBuTe Matepujanu
Vnu ncnapyBamara.

1.1.3. YyBajTe ru geuara u cnyvyajHuTe MMHyBa4u Ha 6e36e4HO pacTojaHue goaeka pakyBaTe
co malwumHaTa. AKo cTe paceaH, MoXe Aa ja u3arybuTe KoHTponarta Hap, MalumMHara.

1.2. Be36egHOCT Npu paboTa co eneKkTpuYyHa eHepruja.

1.2.1. Noa HUKaKBM OKOJNTHOCTU He ce A03BONEeHN MoaudMKaLuum Ha CTPyKTypara.

1.2.2. U36erHyBajTe ga ja YyBaTe 6aTepujaTa Ha MaluMHaTa Kora He ja KOpUcTuTe.

1.2.3. 3awTHUTeTe ja BalwlaTa MallMHa oA AOXA M Bnara. BogaTa wrto Bnerysa Bo mawimHaTa
ro 3roniemMyBa PU3UKOT Of eNleKTPUYEH yaap.

1.3. Be36eageH HauuH Ha pa6oTa.

1.3.1. OcTaHeTe poKycupaHu, BHAMATENHO criegeTe MM BalMTe NMOCTanku U nocranyBajTe
npeTnasnueo MU palyMmHo. He kopucTeTe ja MalmMHaTa Kora cTe yYMOPHU UK nop AejcTBO Ha
Apora, ankoxon unu Hapkotuuu. MomeHTOT Ha oABpaKkawe [oAeKa paKyBaTe CO MaliMHaTa
MOXe Aa pe3yrnThpa co eKCTPEMHO CEPUO3HU NOoBpeaMn.

1.3.2. PaboTeTe co 3awTuUTHa paboTHa obneka u cekoraw co 3awWTUTHU ouyuna. Hoceweto
coofiBeTHa JIMYHa 3aliTMTHa omnpeMa 3a MallMHaTa LITO Ce KOPMCTM M aKTMBHOCTa LUTO
ce BpLUM, KaKo LITO Ce€ Macka 3a AulueH-e, CUITHM LBPCTO 3aTBOPEHM YE€BNU CO cTabuneH
CTUCOK, 3alUTUTHA Kauura unu cynpecopu 3a by4yasa (aHTU(hOHM), ro HamanyBaaT PU3UKOT oA
npodecnmoHanHa Hecpeka.

1.3.3. U3berHyBajTe ja onacHocTa of CJly4yajHO BKJlydyBake Ha MawwuHaTta. AKo npwm
HOCEH-eTO Ha MallMHaTa ro ApXuWTe NPCTOT Ha NPEeKMHYBa4yoT 3a CTapTyBake, NOCTON PU3MK
op npocecrmoHanHa Hecpeka.

1.3.4. MNpep ga ja BKNyunTe mMawMHaTta, npoBepeTe Aanuv cte rm ussagusie cute NOMOLLHMU
anaTku 1 Kny4YeBu of, MalmHaTa. [oMoluHaTa anaTka ocTaBeHa Ha poTvMpayka eanHULLa Moxe
[a npeausBuKa noBpeaa.

1.3.5. N3b6erHyBajTe HenpupoaHu nonox6u Ha Tenoto. PaboreTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TenoTo U oApXKyBajTe pamMmHOTeXa BO cekoe Bpeme. Ha oBoj HauuH ke MoxeTe nogobpo u
no6e36eaHO Aa ja KOHTponMpaTe MaluMHaTa AOKOJKY ce NnojaBu HeovyekyBaHa cuTyaumja.

1.3.6. PaboTeTe co cooaBeTHa ob6neka. He paboreTte co wMpoka o6neka unu Hakut. YyBajte
ja Bawara Koca, obneka M pakaBuum Ha 6e36egHO pacTojaHue o4 POTUpPaYKUTE OEerioBU Ha
MawwuHata. JlabaBa obneka, HakuT, fionra Kkoca Moxe ga ce ¢hataT M BreyaT co POTUPAUKK
BPCKMW.

1.3.7. Ako e MOXHa ynoTpeb6a Ha HagBopelleH CUCTEM 3a acnupauuja, npoBepeTe ganu
e BKIy4eH U (PyHKLUMOHMpa npaBuUnHo. YnoTtpebaTta Ha cucTem 3a acnupaumja rm HamanyBsa
pu3MuMTe Nopaau npaiuvHaTta WTo ce ocro6oayBa 3a Bpeme Ha paboTara.

1.4. Fpnka 3a MaLIMHW.

1.4.1. He npeonToBapyBajTe ja MalmHaTa. KopucTtete rm malumHUTe camo crnopej HUBHaTa
HameHa. Ke pa6otute nogo6po u no6e3GeaHO Kora ja KOPUCTUTE BUCTMHCKATa MallMHA BO
pamKuTe Ha ogpeAeH oncer Ha onToBapyBake oA NPOVU3BOAUTENOT.

1.4.2. He xopucTeTe MalLuMHa CO OLITETEH NMPEeKMHyBa4 3a cTapTyBawe. MawmHaTta WTo He
MOXe Aa ce BKIy4YM M UCKITyYM cropep HamepaTta Ha NpovM3BOAUTENOT e onacHa U Mopa aa ce
nonpasmu.

1.4.3. TMpen Aa rv npomMeHWTe NOCTaBKUTE Ha MallMHaTa, Aa r'm 3aMeHUTe paboTHUTe anaTu
v goaaToum, Kako M Kora [orro BpeMemalunHata no HeBHUMaHue.
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1.4.4. YyBajTe rv mawmHUTE Ha MecTa Kafe LITO AeLata He MoXaTt Aa Aojaat Ao HuB. He
[03BOJyBajTe Aa rv KOpucTtart fnvLia Kou He ce 3ano3HaeHu Co Toa Kako Aa paboTaT co HUB U
KOM He rv npoyuTtane osue ynarctBa. Kora ce Bo paueTe Ha HEeMCKYCHU KOPUCHULM, MAaLLMHUTE
MoXaT Aa 6uaaT UCKNYUYMTEeNHO OonacHwU.

1.4.5. OgpKyBajTe rv BaluMTe MallMHU BHUMaTernHo. lpoBepeTe Aanu noABUXHUTE AENOBU
(byHKLIMOHMpaaT COBPLUEHO, Aa He ce 3arnaByBaar, fja HeMa CKPLUEHU UMK OLITEeTeHU AenoBuU
LUITO MM HapyLuyBaaT UM MeHyBaaT pyHKUMMTe Ha MalumHaTa. Mpep Aa ja kopucTUTe MallmHaTa,
npoBepeTe Aanv ce nonpasaart owTeTeHUTe AenoBu. MHory Hecpeku Ha paboTHOTO MecTo ce
AormkaT Ha oo OApPXKYBaHU MalUMHU U onpema.

1.4.6. Cekoralu YyyBajTe rv anaTkuTe 3a ce4yere ocTpu U YncTu. lo6po oapKyBaHUTe anaTku
3a ceyere Co OCTpu paboBu HyaaT noman oTNop M NoriecHu ce 3a pabora.

1.4.7. Kopuctete MawuHu, goaaTouu, paboTHU anaTyu UTH., BO COMMAacHOCT €O ynaTcTBaTta
Ha npousBoauTenoT. Bo ucto Bpeme, 3emeTe rm npeaBua cneunduyHnTe paboTHU yCroBu u
onepauuu wrto Tpeba Aa rm usBpwwute. KopucteweTo mMalwmHa 3a annvkauuMyM pasnuyHu of
OHWe HaMeHeTH of, MPOU3BOAUTENOT o 3rofieMyBa PU3UKOT oA npod)eCcUoHaNHN HeCpeKku.

CneuundcunyHu 6apara 3a akyMynaTOPCKUOT MyNTU-CNaja

MoBpaTeH yaap u noBp3aHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa.

MNMoBpaTeH yaap e HeHaAejHa peakuuvja nopaau 3arnaByBake UNu Gnokupamwe Ha TpKanoTo
3a nonupake. 3arnaByBake€TO UMK 3arnaByBalkeTO NpeausBMKYBa OUCKOT HeHaaejHo Aa
npecTaHe Aa ce BPTU, LUITO MaK ro Typka HEKOHTPONMMUPAHUOT eNieKTPUYEH arnat BO Hacoka
CnpoTMBHA oA HacokaTa Ha BpTeHle Ha paboTHMOT anar.

MoBpaTHMOT yaap e pe3ynTaT Ha HenpaBuriHa ynortpe6a u/unu HenpaBurnHa pa6ora unu
PaGoOTHU YyCNOBU Ha eNeKTPUYHMUOT anaTt U MoXe [ia ce CNpeyu Cco npe3eMate Ha COOABeTHUTe
MepKM1 Ha NpeTnas3nnBOCT ONMULIAHWU NOAONY.

a) [pxeTe ro LBPCTO €NEKTPUYHUOT anart, 3a3eMeTe COOABETHO ApPXeHe Ha TeroTo U
noctaBeTe I'M paLeTe Taka LITO Ke MOXeTe Aa ja KOHTponupare cunaTta Ha NOBPaTHUOT yaap.
Cekorall KopucTeTe ro AOMNONMHUTENEeH CTUCOK 3a Aia MMaTe HajrorieMa KOHTpona Bp3 cunarta
Ha oaBpakawe. Co npe3eMare COOABETHU MEPKU Ha NPETNa3nMBOCT, ONepaTopoT MoXe Aa ro
KOHTpONUpa peakTUBHUOT MOMEHT U BpaKakeTo.

6) Hukoralu He ru cTaBajTe paueTe Bo 6n1M3nHa Ha poTupaykuTe AenoBu.

B) He cTojTe BO npepenor kage WITO eNeKTPUYHUOT anat 6vM ce ABWXKen [OKONKy oupae
wyTHaT. MoBpaTHMOT ygap ro NpuABMXYBa €NeKTPUYHUOT anaT BO CNpPOTUMBHA Hacoka of
ABUXeHeTO Ha AUCKOT.

r) Kora pakyBaTte co arnu, octpu paboBu UTH., paboTeTe BHMMaTENHO 3a Aa ro Hamanurte
PU3MKOT of NoBpaTeH yaap.

2. COBPAHUE

* Mpen ynoTtpeba, npoBepeTe Aanu AopaTouuTe ce NpPaBUITHO MOCTaBEHUM U LBPCTO
3aTterHatu

* [peTxoAHO TecTupajTe ja MallMHaTa Taka WTO Ke ja BKIy4uTe Hajmanky 30 cekyHau npu
MakcumanHa 6p3uHa.

* Bo cnyuaj Ha cunHu BuGpaumu unu apyru pedektn, BeaHall 3anpeTe ja MalwMHaTta 3a aa
ja npeHTudmkyBare rpelukara.

* 3a Bawia 6e36eQHOCT, BMETHETE ja AOMONHMUTENHAaTa payka o KOMNIEToT.

* Kora ja MoHTMpaTe unu oTcTpaHyBaTe rnaBaTa 3a nonupake, ApxeTe ro Kon4yeto (ce
Haofa Ha TenoTo Ha MaluMHaTa) LWTOo ro 3akny4yyBa BpeTeHOoTo. Ha 0BOj HauuH Ke ro 3aknyuurte
pPOTaLMOHOTO ABUXKEH€ Ha BPETEHOTO, LUTO Ke Fo OfleCHM BMETHYBaH-€TO UMW OTCTPaHyBaH€TO
Ha rnmaBaTta 3a nonvpase.

3. KOPUCTETE

MawwuHaTa e AusajHMpaHa 3a nonvpame Ha nak NoBpLINHK, APBO, MeTan,
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nnacTuka M CIMYHU MaTepujanu CO KOPUCTEHe Ha COOABETHWU MOTPOLUHM MaTepujanu u
poparouun. MawmHata Tpe6a Aa ce KOPUCTM camo 3a HaMeHeTaTa HaMmeHa. Cekoja Apyra ynotpe6a
ce cmeTa 3a HeTo4yHa. KopucHukoT / onepaTopoT, a He NPOU3BOAUTENOT, € OArOBOPEH 3a KakBa
O6uno wTeTa UNu NoBpeaa o4 Koj 6uno BuA npegvM3BMKaHa Kako pe3ynrar.

* BpTrexuTe mMoxe Aa ce MeHyBaaT CO NMOMOLU Ha PerynaTtopoT 3a LecT Op3vHu, a 3a Taa uen
noTpebHoO e Aa ce ABUXWTe BO oapeaeH cteneH oa 1 oo 6

* Hajgo6ap aron 3a pa6orta co mawuHaTa 3a nonupamwe e 15° nomery paborHaTta noBpLUMHA U
rnaBaTta 3a nonvpare

* CeKkoralu HoceTe 3alUTUTHX o4una.

BAXHO!

3a pa cnpeuuTe owwTeTyBake Ha MOBpLIMHATa oA paboTHMTe AeroBWU, BHUMaBajTe Aa v
crneguTe oBue ynarcrBa:

* MpoBepeTe panu foAaToKoT 3a Monupakwe € NocTaBeH TOYHO BO LIeHTApoT Ha AMCKOT 3a
opycetse.

* Npen pa ja crapTtyBaTte mawmuHaTa, NpoBepeTe Janu A0OAAaTOKOT 3a nonupawe e 6e36eaHo
MOHTUPaH.

* Hukoraw He gonupajte ja o6nacra wTto Tpe6a Aa ce nonupa co paboT Ha AUCKOT 3a nonupamwe/
Opycetnse.

* KopucteTe ja koHTponaTta Ha 6p3uHaTa 3a Aa nsbepete 6pP3vHN Ha Nonupamse:

BpTexuTte 3aBucart og BUAOT HA yNOTPe6GEeHUOT NOTPOLLEeH MaTepujan U NonMpaHuMoT MmaTepujan.

AKko He ro cnegute oBa ynaTCTBO, pU3MKyBaTe Oa ja owWTeTUTe TpeTupaHata noBpLumHal

Velcro oBo3moxyBa necHo MeHyBak€ Ha AofaTouuTe 3a nonuparwe/Meneme.

- KopucreTe ro cyHrepyeto 3a ga HaHeceTe CpeACTBO 3a Nonupake.

* [poBepeTe panu cyHiepoT Hema Tyfu Tena.

* PamHOMepHO pacnopepeTte ja mactata 3a nonvpake Ha noarnorara 3a nonupawe. He
HaHecyBajTe nacTa AMPEKTHO Ha NoBpLUMHaTa LWTo Tpeba Aa ce nonupa.

* He ja BKkny4yyBajTe unu ucknyyyBajTe MaluMHaTa 3a nonupake Kora e fnocTaBeHa Ha
noBpLIMHaTa WTO Tpeba Aa ce nonupa.

* MpBo noyHeTe Aa paboTute Ha roneMu, pamHM MOBPLUMHU, KaKoO LITO ce xaybarta Ha
aBTOMOGUIOT, 6araXHMKOT U NOKPUBOT.

* HacTojyBajte BawmTe ABMXeHa Aa GuAaT LITO € MOXHO MOKOPEKTHW.

* BaxHo! OcTaBeTe ro nonupa4ot ga ce nusra no NoBpLUMHaTa WTo Tpeba Aa ce nonupa. He
nputuckajre!

* MoToa 3ano4yHeTe co Nonupake Ha NoManv NOBPLUMHU (BpaTu Ha Npumep)

[eTepreHTU 3a JOMaKUMHCTBO, 6uaejkm moxe Aa ja owTeTart 60jarta.

* U3MujTe ro aBTOMOGUNOT CO YUCT CyHIep, NOYHYBajKu oA rope Hazony.

* OTCTpaHeTe r'M cUTe MHCEKTU, NTUYjU U3MET U AlaMKM Of} KaTpaH oA 6ojaTa.

* AKO KOpUCTUTE KakoB GuIo BMA Ha CPeAcTBO 3a YMCTEHe MpPOo3opuu, NPBO UCMPCKajTe Ha
Kpna, a He AMPEKTHO Ha Npo3opLUTe 3a Aa CrnpeynTe AeTepreHToT Aa ce HaBnese Ha 6ojara.

3.1. KopucTeTte kako maluMHa 3a Menemse.



28

www.raider.bg

KopucTeTe WKypka 3a uenu Ha 6pycemse.

Benkpo oBo3MoOXyBa fleCHO MeHyBaH-€e Ha NTUCTOBUTE 3a Gpycerse.

» CTaBeTe ja LWUKypKaTa cO Lieniata noBpLuMHa Ha 6pyCHMOT AUCK.

* BknyuyeTe ja MalumHaTa 1 cTaBeTe ja CoO Man NPUTUCOK BP3 paboOTHOTO Napue Co pOTUpPaYKo
ABMXeHe UNu ABUXKeTe ja Hanpea-Hasan unu rope-gony.

* KopucreTte rpy6 Likypka 3a rpy6o 6pycerwe 1 huH WwKypka 3a puHo 6pycerse. Hajoobap
Ha4YMH Aa ja NpoHajaeTe BUCTUHCKATA LWKYPKa € Aa HanpaBuTe HEKOJIKY TECTOBU CO Pas3finvHu
BUAOBMU LUKYpPKa.

4. BKITYHYBAHE HA MALLUHATA
* MpuTnCHeTe ro NpekMHyBa4oT 3a CTapTyBak-€ 3a Aa ja cTapTyBaTe MallnHaTa.

5. PELLABAHE HA NPOBJIEMU

Ako mawmHata He Moxe Aa (YHKUMOHWpa NpaBWUITHO, GPOJOT Ha MOXHU MPUYMHU U
COOABETHU pelleHunja ce AaAeHn noaony:

1. ENeKTPUYHMOT MOTOp ce 3arpeBa:

* MoTopoT e npeonTtoBapeH.

- OcTaBeTe ro MOTOPOT Aa ce U3naau.

* MoTopoT € owTeTeH.

- Be monume KoHTaKTMpajTe ja cepBMCHaTa agpeca Ha rapaHTHaTa KapTuyka.

2. MawwuHaTa e BKIny4eHa, HO He paboTu:

* MpeknHyBa4oT 3a cCTapTyBaH-€ MOXe Aa Ce OLTEeTU.

- Be monume KoHTaKTMpajTe ja cepBMCHaTa agpeca Ha rapaHTHaTa KapTuyka.

6. YACTEHE

PenoBHO yucTeTe ro KykuITETO Ha ypeAoT CO MeKa Kprna, Mo MOXHOCT Mocrie cekoja
ynoTtpeba. YyBajTe rm oTBopuTe Ha BEHTUNATOPOT 3a Nagewe 6e3 npawivMHa M HeYucToTHja.
OTcTpaHeTe ja TBpaornaBaTa HeYMCTOTMja CO MeKa Kpna HaToneHa co Boga CO camnyHuua.
He kopucTeTe pacTBOpyBauM Kako LUTO ce 6eH3€eH, anKoxos, aMOHMjaK UTH., KOM MoXaT Aa '
owTeTart NNacTUYHUTE [AEeNoBU.

7. NMoamaykyBawe
Ha ypenot He My Tpe6a AONONHUTENHO NOoAMaYKyBaH-€.

8. OppxyBaHe U cepBUC.

8.1. OppxyBae U YUCTEHE.

3a pa paboTtute ecdhmkacHo n 6e36engHoO, YyBajTe ja MawlMHaTa U OTBOPUTE 3a BEHTUNauuja
YncTum.

Bo uvcknyuuTenHo Tewku paboTHU ycrnoBu, obuaeTte ce cekorawl ga KOPUCTUTE CUCTEM
3a acnupauuja. Yecto ayBajTe rm oTBopuTe 3a BeHTMnauuja. [poBogeH npaB moxe Aa ce
TanoXwu Ha BHaTpeLlHaTa cCTpaHa Ha MallMHaTa npu paborta co metanu. OBa MoXe Aa ja cKpLun
3aliTUTHaTa U3onauuja Ha MaluHara.

8.2. [os3Bonete mnonpaBKUTE U OAPXKYBakeTO Ha MawuHata ga M Bpar camo
kBanudmkyBaHu cneumnjanuctu. OBa ja ocurypyBa 6e36egHocTa Ha MaluMHaTa.

9. 3awTHUTa Ha XKUBOTHAaTa cpeaunHa.
3a pa ce 3aWITUTK XUBOTHaTa cpeAMHa, MallMHaTa, JoaaToumTe U NakyBaHheTo
Mopa Aa 6upat cooaBeTHO o6paboTeHM 3a NMOBTOpHA ynoTpe6a Ha BpeaHuUTe
CYPOBMHM LITO M cofpxaT. 3a Aa ce OJleCHM peLMKIMpaweTo, COOABETHO ce
. e OenoBuTe MpPou3BeAEHW o4 BeliTavyku matepumjanu. He dpnajte rm
MaLlnHUTe
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kaj oTnagoT op AomMakuHcTBoTo! Cnopepn [OupektuBata 2012/19/EC 3a eneKkTpuyHa m
erieKTPOHCKa ornpema CO KpajoT Ha XUBOTOT UM OAOOPEHMETO M KaKo HaLuOoHareH 3aKOH,
MalUVHUTE LUITO NOBEKE He MOXaT Aa ce KopucTaT Mopa aa ce cobupaat noce6Ho 1 Aa nognexar
Ha coofBeTHa o6paboTka 3a Bpakate Ha HUBHaTa CoOApPXUHA BpeAHa CeKyHAapHU CYPOBUHMU.
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s R Originalno uputstvo za upotrebu
Dragi kupac,

Cestitamo na kupovini mehanizacije najbrze rastu¢eg brenda elektri¢nih, benzinskih i pneumatskih
alata - RAIDER. Kada se pravilno instaliraju i rade, RAIDER su bezbedne i pouzdane masine i rad sa
njima ¢e pruziti pravo zadovoljstvo. Radi Vase udobnosti, izgradena je odli¢na servisna mreza od 45
servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre upotrebe ove masine, pazljivo se upoznajte sa ovim “uputstvima za upotrebu”.

U interesu vase bezbednosti i da biste obezbedili pravilnu upotrebu i pazljivo procitajte ova uputstva,
uklju€ujuci preporuke i upozorenja u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je
da ova uputstva ostanu dostupna za buducu upotrebu svima koji ¢e Koristiti masinu. Ako ga prodate
novom vlasniku, uz njega se mora dostaviti i ,Uputstvo sa uputstvima“ kako bi se novim korisnicima
omogucilo da se upoznaju sa relevantnim bezbednosnim i uputstvima za upotrebu.

Euromaster Import Ekport Ltd. je ovlaSceni predstavnik proizvodaca i vlasnik Ziga RAIDER.

Adresa: Grad Sofija 1231, Bugarska Bul. 246, tel. +359 700 44 155, 934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa obimom
sertifikacije: Trgovina, uvoz, izvoz i servis hobi i profesionalnih elektri¢nih, mehanickih i pneumatskih
alata i opsteg hardvera. Sertifikat je izdao Moodi International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

parametar jedinica vrednost
Model - RDP-SMSA20
Napon V 20

U praznom hodu min' 11000
Veli¢ina mm 148x101
Brzine - 6

Nivo zvuénog pritiska LpA Nesigurnost K=3 dB(A) 76.00
Nivo zvuéne snage LvA Nesigurnost K=3 dB(A) 87.00
Nivo vibracije ah Nesigurnost K=1,5 - glavna rucka m/s? 6.4

Prikazane stavke:

. Klizni prekida¢ (prekida¢ za pokretanje)
. Izolovana povrsina za hvatanje

. Dugme za bateriju

. Kutija za sakupljanje prasine

. Poklopac kutije za sakupljanje prasine

. Plo¢a za mlevenje

OO WN =
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Pazljivo procitajte sva uputstva. Nepostovanje dole navedenih uputstava moze dovesti do
strujnog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Neka vase radno mesto bude Cisto i dobro osvetljeno. Nered i nedovoljno osvetljenje
mogu doprineti nesreéi na radu.

1.1.2. Ne koristite masinu u okruzenju sa povec¢anim rizikom od eksplozije, u blizini
zapaljivih te¢nosti, gasova ili prasnjavih materijala. Tokom rada u masinama se oslobadaju
varnice koje mogu zapaliti praSnjave materijale ili pare.

1.1.3. Drzite decu i prolaznike na bezbednoj udaljenosti dok rukujete masSinom. Ako ste
ometeni, mozete izgubiti kontrolu nad masinom.

1.2. Bezbednost pri radu sa strujom.

1.2.1. Ni pod kojim okolnostima nisu dozvoljene modifikacije strukture.

1.2.2. Izbegavajte da bateriju drzite na masini kada se ne koristi.

1.2.3. Zastitite svoju masinu od kiSe i vlage. Voda koja ulazi u masinu povec¢ava rizik od
strujnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Ostanite fokusirani, pazljivo pratite svoje postupke i postupajte oprezno i razumno.
Ne koristite masinu kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili narkotika. Trenutak
ometanja tokom rada masine moze dovesti do izuzetno ozbiljnih povreda.

1.3.2. Radite sa zastithom radnom ode¢om i uvek sa zastithim naocarima. Nosenje
odgovarajuce liéne zastitne opreme za masinu koja se koristi i aktivnost koja se obavlja, kao
Sto je maska za disanje, jake ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim zahvatom, zastitni Slem ili
prigusivaci buke (antifoni), smanjuje rizik od nesrec¢e na radu.

1.3.3. Izbegavajte opasnost od slu¢ajnog uklju¢ivanja masine. Ako prilikom no$enja masine
drzite prst na prekidacu za pokretanje, postoji opasnost od nesrec¢e na radu.

1.3.4. Pre nego Sto ukljucite masinu, uverite se da ste uklonili sve pomocne alate i klju¢eve
sa masine. Pomoc¢ni alat ostavljen na rotirajucoj jedinici moze izazvati povredu.

1.3.5. Izbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom polozaju tela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. Na taj nacin ¢ete moci bolje i sigurnije da kontroliSete masinu
ako dode do neocekivane situacije.

1.3.6. Radite sa odgovarajuéom ode¢om. Nemojte raditi sa Sirokom odec¢om ili nakitom.
Drzite kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotirajuc¢ih delova masine. Opustena
odeca, nakit, duga kosa mogu se uhvatiti i vuéi rotiraju¢im karikama.

1.3.7. Ako je moguca upotreba eksternog sistema za aspiraciju, uverite se da je ukljucen i
da ispravno funkcioniSe. Upotreba aspiracionog sistema smanjuje rizike od prasine koja se
oslobada tokom rada.

1.4. Briga o masinama.

1.4.1. Nemojte preopteretiti masinu. Koristite masine samo prema njihovoj nameni. Radi¢ete
bolje i bezbednije kada koristite pravu masinu u opsegu opterec¢enja koje je naveo proizvodac.

1 4.2. Ne koristite maéinu sa oéteéenim prekidaéem za pokretanje Ma§ina koja se ne moze

1.4.3. Pre promene podes$avanja masine, zamene radnih alata i pribora, kao i kada duze

vreme
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necete koristiti masinu, izvadite bateriju. Ova mera eliminiSe opasnost od nenamernog
pokretanja masine.

1.4.4. Masine ¢uvajte na mestima gde ih deca ne mogu dohvatiti. Ne dozvolite da ih koriste
osobe koje nisu upoznate sa na¢inom rada sa njima i koje nisu procitale ovo uputstvo. Kada
su u rukama neiskusnih korisnika, masine mogu biti izuzetno opasne.

1.4.5. Pazljivo odrzavajte svoje masine. Proverite da li pokretni delovi savrSeno funkcionisu,
da se ne zaglavljuju, da nema slomljenih ili oste¢enih delova koji ometaju ili menjaju funkcije
masine. Pre upotrebe masine, uverite se da su osteceni delovi popravljeni. Mnoge nesrece na
radu nastaju zbog loSe odrzavanih masina i opreme.

1.4.6. Uvek odrzavaijte alate za se€enje ostrim i €istim. Dobro odrzavani rezni alati sa oStrim
ivicama pruzaju manji otpor i laksi su za rad.

1.4.7. Koristite masine, prikljucke, radni alat itd., u skladu sa uputstvima proizvodaca.
Istovremeno, uzmite u obzir specificne uslove rada i operacije koje treba da obavite. KoriS¢enje
masine za aplikacije koje nisu predvidene od strane proizvodaca povecava rizik od nesrec¢a
na radu.

Posebni zahtevi za viSeklizni akumulator

Povratni udar i srodna bezbednosna uputstva.

Povratni udar je iznenadna reakcija usled zaglavljivanja ili blokiranja to¢ka za poliranje.
Zaglavljivanje ili zaglavljivanje uzrokuje da disk iznenada prestane da se okrece, Sto zauzvrat
gura nekontrolisani elektri¢ni alat u smeru suprotnom od smera rotacije radnog alata.

Povratni udar je rezultat nepravilne upotrebe i/ili nepravilnog rada ili uslova rada elektriécnog
alata i moze se spreciti preduzimanjem odgovaraju¢ih mera predostroznosti opisanih u
nastavku.

a) Cvrsto drzite elektriéni alat, zauzmite odgovarajuéi polozaj i postavite ruke tako da mozete
da kontroliSete snagu povratnog udarca. Uvek koristite dodatni hvat da biste imali najvecu
kontrolu nad silom trzaja. Preduzimajuéi odgovaraju¢e mere predostroznosti, operater moze
da kontroliSe reaktivni moment i odskok.

b) Nikada ne stavljajte ruke blizu rotirajucih delova.

c) Nemojte stajati na mestu gde bi se elektri¢ni alat pomerio ako ga udarite nogom. Povratni
udar pokrece elektriéni alat u suprotnom smeru od kretanja diska.

d) Prilikom rukovanja uglovima, ostrim ivicama itd., radite sa oprezom kako biste smanjili
rizik od povratnog udarca.

2. SKUPSTINA

* Pre upotrebe, proverite da li je pribor pravilno postavljen i dobro zategnut

* Prethodno testirajte masinu tako $to cete je ukljuciti najmanje 30 sekundi pri maksimalnoj
brzini.

U slucaju jakih vibracija ili drugih kvarova, odmah zaustavite masinu da biste identifikovali
kvar.

* Radi vase bezbednosti, umetnite dodatnu ru¢ku iz kompleta.

* Prilikom postavljanja ili skidanja glave za poliranje, drzite pritisnuto dugme (nalazi se
na kuc¢istu masine) koje zaklju€ava vreteno. Na ovaj nacin ¢ete zakljucati rotaciono kretanje
vretena, Sto ¢e olakSati umetanje ili uklanjanje glave za poliranje.

3. KORISTI

Masina je namenjena za poliranje lakiranih povrsina, drveta, metala,
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plastike i slicnih materijala koriSéenjem odgovaraju¢eg potroSnog materijala i pribora. Masina
se sme koristiti samo za predvidenu svrhu. Svaka druga upotreba smatra se neispravhom.
Korisnik/operater, a ne proizvodac, je odgovoran za bilo kakvu Stetu ili povredu bilo koje vrste
prouzrokovane kao rezultat.

* Broj obrtaja se moze menjati pomocu Sestobrzinskog regulatora, a za to je potrebno pomerati
se u odredenom stepenu od 1 do 6

* Najbolji ugao za rad sa masinom za poliranje je 15° izmedu radne povrsine i glave za poliranje

* Uvek nosite zastitne naocare.

VAZNO!

Da biste sprecili oStec¢enje povrsine od radnih delova, obavezno sledite ova uputstva:
» Uverite se da je pribor za poliranje montiran tacno u sredinu diska za brusenje.

* Pre pokretanja masine, proverite da li je pribor za poliranje dobro montiran.

* Nikada ne dodirujte podrucje koje treba polirati ivicom diska za poliranje/brusenje.

« Koristite kontrolu brzine da izaberete brzine poliranja:

Broj obrtaja zavisi od vrste koriS¢enog potroSnog materijala i poliranog materijala.
Ako se ne pridrzavate ovog uputstva, rizikujete da ostetite tretiranu povrsinu!

Ci¢ak omoguéava laku promenu pribora za poliranje/brusenje.

- Koristite sunder za nanosenje sredstva za poliranje.

* Uverite se da na sunderu nema stranih tela.

* Ravnomerno rasporedite pastu za poliranje na podlogu za poliranje. Ne nanosite pastu
direktno na povrsinu koju treba polirati.

* Ne ukljucujte ili isklju¢ujte masSinu za poliranje kada je postavljena na povrsinu koju treba
polirati.

* Prvo pocnite da radite na velikim, ravnim povrsinama, kao Sto su hauba, prtljaznik i krov.

« Ciljajte da vasi pokreti budu sto pravilniji.

* Vazno! Ostavite sredstvo za poliranje da klizi po povrsini koju treba polirati. Ne vrsite pritisak!

» Zatim pocnite da polirate manje povrsine (vrata na primer)

deterdzenti za domacinstvo, jer mogu ostetiti boju.

* Operite automobil ¢istim sunderom, poc¢evsi od vrha prema dole.

 Uklonite sve insekte, pticji izmet i mrlje od katrana sa boje.

* Ako koristite bilo koju vrstu sredstva za ¢iS¢enje prozora, prvo prskajte na krpu, a ne direktno
na prozore kako biste sprecili da deterdzent dospe na boju.

3.1. Koristi se kao masina za mlevenje.

Koristite brusni papir za brusenje.

Ciéak omoguéava laku zamenu brusnih listova.

* Postavite brusni papir celom povrSinom na brusni disk.
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* Ukljucite masinu i stavite je laganim pritiskom na radni predmet rotiraju¢im pokretom ili je
pomerajte napred-nazad ili gore-dole.

« Koristite grubi brusni papir za grubo brusenije i fini brusni papir za fino brusenje. Najbolji
nacin da pronadete pravi brusni papir je da uradite nekoliko testova sa razli¢itim vrstama
brusnog papira.

4. UKLJUCIVANJE MASINE
* Pritisnite prekida¢ za pokretanje da pokrenete masinu.

5. RESAVANJE PROBLEMA

Ako masina ne moze ispravno da funkcioni$e, broj mogucih uzroka i odgovarajuca resenja
su dati u nastavku:

1. Elektriéni motor se zagreva:

* Motor je preopterecen.

- Ostavite motor da se ohladi.

* Motor je oStecen.

- Kontaktirajte adresu servisa na garantnom listu.

2. Masina je ukljuéena, ali ne radi:

* Prekidac za pokretanje moze biti oStecen.

- Kontaktirajte adresu servisa na garantnom listu.

6. CISCENJE

Redovno ¢istite kucisSte uredaja mekom krpom, najbolje nakon svake upotrebe. O¢istite
otvore ventilatora za hladenje od prasine i prljavstine. Uklonite tvrdokornu prljavstinu mekom
krpom navlazenom vodom sa sapunom. Nemojte koristiti rastvarace kao Sto su benzol,
alkohol, amonijak itd., koji mogu ostetiti plasticne delove.

7. Podmazivanje
Uredaju nije potrebno dodatno podmazivanje.

8. Odrzavanije i servis.

8.1. Odrzavanje i ¢iS¢enje.

Da biste radili efikasno i bezbedno, odrzavajte masinu i ventilacione otvore €istima.

U izuzetno teskim uslovima rada, pokusajte da uvek koristite sistem aspiracije. Cesto
duvajte ventilacione otvore. Pri radu sa metalima na unutrasnjosti masine moze da se talozi
provodna prasina. Ovo moze narusiti zastitnu izolaciju masine.

8.2. Dozvolite da popravke i odrzavanje maSine obavljaju samo kvalifikovani stru€njaci.
Ovo osigurava sigurnost masine.

9. Zastita zivotne sredine.

U cilju zastite zivotne sredine, masina, pribor i ambalaza moraju biti pravilno
obradeni za ponovnu upotrebu vrednih sirovina koje sadrze. Da bi se olaksala
reciklaza, delovi proizvedeni od vestackih materijala su oznaceni na odgovarajuci
nacin. Ne bacajte masine

na kucni otpad! Prema Direktivi 2012/19/EC o dotrajaloj elektri¢noj i elektronskoj opremi
i odobrenju i kao nacionalnom zakonu, masine koje se vise ne mogu koristiti moraju se
sakupljati odvojeno i podvrgnuti odgovarajucoj obradi radi povrata njihovog sadrzaja vredne
sekundarne sirovine.
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AyaTrnTé TTEAATN,

ZuyxapnTripIa yia TRV ayopd unxavnuAatwy atré Tnv TaxUTEPA avaTITUOCONEVN HAPKA NAEKTPIKWY,
BevivokivnTwy Kal TTveuPaTikwy epyaAeiwy - RAIDER. Otav eykatacTabouv kal AeiroupyoUlv waoTd, Ta
RAIDER €ival ag@aAn Kail agIOTToTa unXavrhaTa Kail n GUvePYacia ue autd Ba TTpocQEPEI TTIPAY UOTIKA
amméAauon. MNa tn dikr oag dIEUKOAUVON, £XEI KATAOKEUAOTEI éva £EQIPETIKG BiKTUO €EUTTNPETNONG 45
TTPATNEIWY G€ OAN TN XWPEA.

Mpiv XpNOIPOTIOINCETE AUTO TO HNXAVNMA, €EEOIKEIWOEITE TTPOOEKTIKA ME QUTA Ta “eyxeIpidla
oonyIwy”.

Mpog 10 CUUPEPOV TNG ACPAAEIGG TAG Kal yia va SIaCQAAICETE TN CWOTH XPAoN Kal diaBdoTe
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 0dnYieg, CUNPTTEPIAAUBAVOUEVWY TWY CUCTACEWV Kal TwV TTPOEIBOTTOINCEWV
og auTéG. Na va aTToQUYETE TTEPITTA OCPAAPATA KOI OTUXAMATA, €ival ONUAVTIKO QUTEG oI 0dnyieg va
TTapapEivouv SIOBETIPES yIa HEAAOVTIKA avapopd og OAOUG 6G0UG Ba XpNCIUOTIOINCOUV TO INXAvNUa.
Edv 1o TTouArjoeTe O€ €vav VEO IBIOKTATN, TTPETTEI va UTTORANBE padi ue autod 1o “Eyxelpidio odnyiwv”
yla va HTTop€oouV o1 VEOI XPAOTEG Va £E0IKEIWBOUV PE TIG OXETIKEG 0dNYieg ao@AAelag Kal AeiToupyiag.

Euromaster Import Export Ltd. eivai e€ouciodotnuévog avTITTPOCWTTIOG TOU KATACKEUOOTH Kal
KATOXOG Tou euTTOPIKOU orjuatog RAIDER.

AigBuvon: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, TnAépwvo +359 700 44 155,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 n etaipeia eiloryaye 10 ouoTnua diaxeipiong ToidtnTag ISO 9001:2008 pe eupog
moToToinong: Eptrépio, eicaywyn, €€aywyr) Kalr cuvtApnan XOUTTI KOl ETTAYYEAPOTIKWY NAEKTPIKWY,
HNXOVIKWV KOl TIVEUUOTIKWY EPYAAEIWYV Kal yeVIKOU UAIKOU. To TTiaToTroinTIKG k800NnKe atrd Tnv Moody
International Certification Ltd, AyyAia.

Texvika dedopéva

parameter unit value
Model - RDP-SMSA20
Rated voltage \% 20
O6opoTH Ha NpaseH xop min-"! 11000
Pa3mvep mm 148x101
CkopocTtu - 6

HuBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA HeonpegeneHoct K=3 dB(A) 76.00
Hueo Ha 3BykoBa moLHocT LwA HeonpegeneHoct K=3 dB(A) 87.00
grfgx::TilgﬁpauMM a, HeonpepeneHoct K=1.5 - ocHoBHa m/s? 6.4

Atreikovi{Oueva oToIxEia:

. ZUpeTe TOV OIOKOTITN (DIAKATITNG EKKIVNONG)
. Movwpévn emedveia Aapng

. KoupTri ymrarapiag

. Kouti ouM\oyrig okbévng

. KédAuppa koutiod cuAoyng okdvng

. MAdka Agiavong

O WN =
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1. Fevikég 0dnyieg yia ao@aAn epyaaia.

AloBdaoTe TTPOCEKTIKA OAEG TIG 0dnyieg. H un TApNON TWV TTAPOKATW 0dNYIWV PTTOpEi va
odnynoel og nAekTporrAngia, TTupkayid kai/fj coBapo TpaupaTiops. Puldgre autég Tig odnyieg
o€ a0QAAEG PHEPOG.

1.1. Ac@dAgia oTO XWPO EPYaTiag.

1.1.1. AlaTNPAOTE TOV XWPO EPpyaciag gag kabapod kai KaAd wTiopévo. H akaraoTacia Kai
O OVETTOPKNAG QWTIONOG pTTopEi va oupuBdaAouv o€ éva EpyaTIKO aTixnua.

1.1.2. Mn Asitoupyeite 10 pnxavnua o€ wepiBaAAov pe augnuévo Kiviuvo £kpnéng, KOvTa o€
€UPAEKTO UYPA, aépia | okoviopéva UAIKA. Katd Tn AsiToupyia, atreAeuBepwvovTal oivenpeg
OTO PNXOVAUATA, O OTToiol HTTOPOUV va ava@AéEouv okoviouéva UAIKG i aTpoUg.

1.1.3. KpatioTe Ta TaIdId KAl TOUG TTAPEUPIOKOUEVOUG OE ATTOOTACT ao@aAgiag KATA Tn
AsiToupyia Tou unxaviparog. Eav cag atmrooTrdral n TPoooxn, HITOPEi va XAoETE TOV EAgyXo
TOU MNXOVAHOTOG.

1.2. AG@dAsgia KaTd TNV €pyacia e NAEKTPICHO.

1.2.1. & Kayio TEPITITWON SEV EMITPETTOVTAI TPOTTOTTOINCEIG TN Soun.

1.2.2. ATro@UYETE VO SIATNPEITE TRV HTTATAPIO OTO PNXAVNHO 6TAV BEV TN XPNOIUOTIOIEITE.

1.2.3. NpooTatéyTe TN Pnxavi cag amé Tn Bpoxn kai Tnv vypacia. H eicodog vepou oTo
pnxavnua augdavel Tov Kivduvo nAekTpotrAngiog.

1.3. 'Evag aoc@alig Tp61Tog epyaciag.

1.3.1. MeiveTe oUYKEVTPWHEVOIL, TTAPAKOAOUBNOTE TIG EVEPYEIEG OOG TTPOCEKTIKA KOl EVEPYNOTE
TIPOCEKTIKA Kol Aoyikd. Mn XpnoIJOTIOIEiTE TO unXdvnua OTav €i0Te KOupaouévol | UTTd TNV
ETTAPEIA VAPKWTIKWY, GAKOOA i} VOPKWTIKWV. Mia oTiyu) amréomacng Tng poooxg Katd Tn
AeiIToupyia evog unxaviAPaTog MTTopei va odnynoel o€ £§AIPETIKA oBapoUs TPAUUATIOHUOUG.

1.3.2. EpyoOTEiTE Y€ TTPOCTATEUTIKA EVOUPOOia Epyaciag Kal TTAvTa pME YUOAId ao@algiag.
H xprion katdAAnAou OTOMIKOU TIPOCTATEUTIKOU €SOTTAICNOU yio TO UNXAvnua Trou
XPNOIUOTTOIEITAI KAl TN SpacTnPIOTNTA TTOU €KTEAEiTAI, OTMWG HMACKO OVOTIVORG, IoXUupd
EPMUNTIKA KAEIOTA TTATTOUTOI0 JE OTOOEPR AP, TTPOCTATEUTIKO KPAVOG 1} KATAOTOAEIg BopuBou
(avTiQwva), HEIWVEI TOV KivBUVo gpyaTIKoU ATUXAHOTOG.

1.3.3. Ammo@UyeTe TOV Kivduvo Kkatd AdBog evepyorroinong Tou unxaviuparog. Edv, otav
HETAPEPETE TO MNXAVNHA, KPATATE TO SAXTUAG GaG OTOV SIOKOTITN EKKIVIONG, UTTAPXEI Kivouvog
£PYATIKOU OTUXMATOG.

1.3.4. Npiv avdyere 10 PUnxavnua, ReBaiwdeite oT éxeTe agaipéoel 6Aa Ta BondnTiKA
gpyalgia kai Ta KAEISIG amé TO pnxdavnua. ‘Eva Bondntik6é gpyalegio mTou £xel peivel o pia
TEPICTPEPOUEVN HOVADA UTTOPEI VA TTPOKAAETEI TPAUUATICHO.

1.3.5. ATro@UyeTe TIG a@UOIKEG BE0EIG TOU oWHATOG. EpyaoTeite o€ 0TaBep B€0N CWHATOG
Kal S1IaTNPAOCTE TNV ICOPPOTTIO avd TTdoa oTiyuR. Me auTov ToV TPOTTO Ba HTTOPEITE VO EAEYXETE
TO HNXAvVNMA KOAUTEPO KOl ACQAAECTEPA EAV TTPOKUWEI IO ATTPOCGSOKNTN KATACTACT.

1.3.6. EpyoaoTeite pe Ta KaTAAAnAa pouxa. Mnv epyddecte pe @apdid pouxa | KOGUAMOATA.
Kpatote Ta paAAid, Ta poUxa Kol TA YAVTIO O0G O€ 00@QAAR ATTOCTOON ATTO TA TTEPICTPEPOHUEVA
HépN Tou pnxavApaTog. Papdid pouxa, KOGUAHATA, HOKPIG HOAAIG HTTOPOUV VO TTIOCTOUV KOl
va oupBoUV PE TTEPIOTPEPONEVOUG GUVOETHOUG.

1.3.7. Eav givai duvati n xpnon €§wrepikol GUCTAPATOG avappopnong, BeBaiwbeite 611
gival evepyotroinuévo kol AgiIToupyei owoTd. H Xpion cuoTAPATOG avappo®nong HEIWVEI TOUG
KIV3Uvoug AOyw Tng oKOVNG TTou eKAUETAI KATA TNV EPYAOTia.

1.4. ®povTida pnxavwv.
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Sev Ba XPNOIPOTTOINCETE TO PNXAVNMA, A@AIPECTE TNV PTTaTapia. AuTO To PETPO e§aAEiPEl
TOV KivBuvo aKoUGT10G EKKIiVNONG TOU MNXOVAUOTOG.

1.4.4. ATrToBnkeUoTE Ta PnXavipaTa o€ pépn O6mrou dev gival rpooBdoipa amd madid. Mnv
EMITPETETE TN XPAON TOUG aTTé ATOMA TTou Sev gival €OIKEIWPEVA PE TOV TPOTTO £pyaaiog
padi Toug kai TTou dev €xouv Siafdoel auTég TiG odnyies. OTav Bpiokovral oTa XEPIA ATTEIPWYV
XPNOTWYV, TA HNXOVAMATO MTTOPEI Va gival e§QIPETIKA ETTIKIVEUVA.

1.4.5. ZuvTnpeiTe Ta pnXavApaTa ocag pe rpoooxn. EAéygre 611 Ta KivoUpeva pépn Aeitoupyouv
dyoya, 611 dev UTTAOKAPOUV, OTI BEV UTTAPXOUV OTTACHEVA I KOTECTPAUMEVA €SOPTAMATO
1ou diatapdooouv | aAAoiwvouv TiIG AsIToupyieg Tou pnxavipatog. MNMpiv XpnoIMOTTOINCETE
TO pNXAavnua, BeRaiwdeite OTI Ta KATEOTPAPMEVA Uépn éxouv emiokeuaoTel. MOAAd epyaTikda
ATUXAMOTO OQEIAOVTAI OE KAKWG CUVTNPNMEVA HNXOVAMOTA KAl ESOTTAICHO.

1.4.6. AlaTnpeiTe TAVTA T KOTITIKA gpyaAgia aixpnpd kai kabapd. Ta kaAd cuvrtnpnuéva
KOTITIKG epYaAgia NE aIXUNPEG AKPEG TTPOCPEPOUV AlyOTEPN AVTIOTACN Kal gival o e0KOAO va
Ta SOUAEYETE.

1.4.7. XpnoIJOTTOIAOTE UNXOVAHATA, €§APTAMOTA, EPyOAEia gpyaciag K.AT., cUp@Wva
ME TIG 03nyieg Tou KATaOKeUAOTH. TauTtoxpova, AABETE UTTOWN TIG CUYKEKPIPEVEG OUVONKEG
£pYacoiag Kal TIG AEITOUPYIEG TTOU TIPETTEI va eEKTEAETETE. H XpON HNXAVAMATOG VIO EQAPHOYEG
SI0QOPETIKEG ATTO OQUTEG TTOU TrpoopifovTal ATTd TOV KATOOKEUOOTH oaufdvel Tov Kivduvo
EPYOATIKWY ATUXNHATWV.

Ei131kég aTTaITAOEIG YIA TOV CUGOWPEUTH TTOAAATTAWYV Sla@aveiwv

AOKTWHO Kal OXETIKEG 0BNYieg aoPaAeiag.

Kickback e€ival n ga@viki avridpacn AOyw €gUTTAOKAG 1 MTTAOKOAPICGHOATOG TOU TPOXOU
oTi\Bwong. H eumAokA | To PTTAOKAPIOMa TrPOKAAEi a@VIKA SIOKOTTR TNG TTEPICTPOPNG
TOU 3ioKOU, KATI TTOU PE Tn O€Ipd Tou wlei To Pn gAeyXOuevo NAEKTPIKO EpyaAEgio TTPOG MId
KaTEUBUVON AVTIBETN aTTé TNV QOPA TTEPICTPOPNS TOU EPYOAEioU Epyaadiag.

To kKAwTtonua gival amoréAeopa akatdAAnAng xprRong kai/fl akatdAAnAng Asitoupyiag A
ouvOnkwv AsiIToupyiag Tou NAEKTPIKOU gpyaAgiou Kal PTTOPEi va atroTpatrei AaupdavovTag Tig
KOTAAANAEG TTPOPUAGEEIG TTOU TTEPIYPAPOVTAI TTOPAKATW.

a) KpatoTe To NAEKTPIKO epyaleio oTaBepd, AABETE pia KATAAANAN OTAGT Kal TOTTOBETAOTE
Ta X€PIO 00G £TC1 WOTE VA UTTOPEiTE va eAEy§eTe TN SUvaun Tou KAWTORMATOG. XPNGINOTIOIEITE
wAavTa TNV TPOoBeTn Adfn yia va éXETE TOV HEYOAUTEPO €AeyXo OTn dUVAMN TNG AVAKPOUONG.
AapBdvovTag Tig KATAAANAEG TIPOQUAASEIG, O XEIPIOTAG pTTOPEi va eAEyEel TN poTTA avTidpaong
KOl TNV avAKOpyn.

B) Mnv Badete TTOTE Ta XEPIO OOG KOVTA OTA TTEPICTPEPOHMEVA MEPN.

Y) Mnv oT1ékeoTe oTnV TTEPIOXN OTTOU TO NAEKTPIKO epyaleio Ba kKivnOei av kKAwTtonoel. To
KAwTonua odnyei To NAEKTPIKO epyaleio TTPOg TNV avTiBeTn KaTEUBUVON AT TNV Kivnon Tou
Siokou.

&) OTav xe1pileoTe ywVieg, aiXunpEG AKPEG, K.ATT., va EPYAJEOTE JE TTPOCOXN VIO VA HEIWOETE
TOV Kiv3uvo avdkpouaong.

2. XYNAPMOAOIHZH

* Mpiv amré TN XpARon, BeRaiwbeite 6TI Ta EOPTANATA EiVOl CWOTA TOTTOBETNHEVA KAl OQIXTA

* NMPOBOKINACGTE TO MNXAVNHO EVEPYOTTOIWVTAG TO YIOd TOUAAXIOTOV 30 SeuTEpOAETITA OTN
uéyioTn TaxoTnTa.

e Zg MEPITITWON ICXUPWYV KPASAOHWV | GAAwV SUCAEITOUPYIWV, OTANATAOTE AUECWS TO
HNXAvVNMA yia vo EVTOTTICETE TN BAARN.

e MNa Tnv ao@daAeid ocag, ToTToBeTAHOTE TNV TPOOoBETN AN ATTé TO KIT.

* Katd Tnv gykatdoTaon 1 TNV a@aipeon Tng KEQAANg YUaAiopaTOoG, KPOTAOTE TTATNUEVO
TO KOUUTTi (TTou BPiOKETOI OTO CWHA TOU MNXAVAUOTOG) TTou KAeidwvel Tov déova. Me autév
TOV TPOTIO, Ba KAEISWOETE TNV TEPIOTPOPIKA Kivnon Tou déova, n omoia Ba SieukoAUvel TV
€10aywyn | a@aipean TNG KEPAANG YUOAioOMATOG.

3. XPHZH

To pnxdvnua gival oxediaouévo yio YUudAiopa emiQaveiwv Adkag, §UAou, peTdAAou,
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Sev B0 XPNOIUOTIOINOETE TO UNXAVNHA, OQAIPECTE TNV PTTOTAPia. AUTO TO HéTPO £SaAEipEl TOV
Kivduvo akoUoI0g EKKiVONG TOU UNXavAaTOG.

1.4.4. AroBnkeloTE Ta punyxavhpara o€ pépn o6mou dev eival mpooBdoipya amd maidid. Mnv
EMITPETTETE TN XPON TOUG ATTé ATOMA TToU SeV gival £OIKEIWPEVA UE TOV TPOTTO Epyaciag padi Toug
Kal TTou dev £xouv Siapdoel auTtég TiIg odnyieg. OTav BpiokovTal oTa XEPIA ATTEIPWV XPNOTWYV, TA
HNXavVApATA PTTOPEi va gival eSAIPETIKA ETTIKiVOUVA.

1.4.5. ZuvTnpeite Ta pnxavipara cag pe poooxr. EAéy§re 611 Ta KivoUpeva pépn Asitoupyolv
dyoya, OTI dev MTTAOKAPOUV, OTI Bev UTTAPXOUV CTTOACMEVO 1 KATEOTPOMMEVA ESOPTAMOATA TTOU
dlatapdooouv 1 aAloiwvouv TIG Ag&iIToupyieg Tou pnxaviuartog. lpiv XpnoIUOTIOINCETE TO
HNXAavnua, BeRaIWOEITE OTI TO KATECTPAMUEVA PEPN £XOUV eTIoKEUAOTEL. MOAAG EpyaTIKA ATUXAHMATO
o@eiAovTal 0€ KOKWG CUVTNPNMEVO HNXOVAMATA KOl ESOTTAICHO.

1.4.6. AlaTnPEiTE TAVTA TO KOTITIKA EPYOAgia aiXunpd kail kaBapd. Ta KaAd cuvTnpnUEVA KOTITIKA
£pYOoAgia HE AIXUNPEG AKPEG TIPOTPEPOUV AlyOTEPN AVTIOTAOT) Kl Eival TTI0 EUKOAO va To SOUAEWETE.

1.4.7. XpnOI1UOTTOINOTE UNXAVAHOTA, £SAPTAMOTA, EPYAALia €PYACiOog K.AT., CUMQWVA HE TIG
odnyieg Tou kKataokeuaoTh. Tautoxpova, AdBETE UTTOWN TIG CUYKEKPIMEVEG OUVBNAKES Epyaaiag Kal
TIG A&ITOUPYiEG TTOU TTPETTEI VA EKTEAETETE. H XpRoN HNXAVAMATOG YIO EQAPUOYEG SIAPOPETIKEG ATTO
AUTEG TTOU TTPOOPIJoVTal OTTO TOV KOTOOKEUAOTH AUSAVEI TOV KiVOUVO £PYOTIKWV ATUXNMATWYV.

Ei181kég aTTQITAOEIG YIO TOV CUGCWPEUTH TTOAAATTAWY Sla@aveiwv

AOKTWHA Kal OXETIKEG 0BNYieg ao@aAeiag.

Kickback givai n §a@viki avtidpaon Adyw eutrAokng | HTTAOKapiouaTOg TOU TPpOoXoU oTiABwong.
H gptrAokn | To pIrAokdpiopa TTpokaAEi a@VIKA SIOKOTTA TNG TTEPICTPOPNG Tou dioKOoU, KATI TTou
HE TN O€Ipd TOU WOEi To pn eAeyXOpEVO NAEKTPIKO epyaAeio TTPOG Hia KATEUOUVON AvTiBETN a1Té TV
POpPa TTEPICTPOPRG TOU EPYOAEioU Epyaaiag.

To kAwTtonupa eival omoTéAeopa akaTdAANAng xpnong kai/l akatdAAnAng Aeitoupyiog A
ouvOnkwv AsiToupyiag Tou nAeKTpIKOU gpyalgiou Kal UTTOpEi va atroTpatrei Aaupdvovrag Tig
KATAAANAEG TTPOPUAGEEIG TTOU TTEPIYPAPOVTAl TTOPAKATW.

a) KpatioTe To NAeKTPIKO epyaleio oTaBepd, AGBeTE pia KATAAANAN OTAGN Kal TOTTOBETAOTE TA
XEPIO 0OG £TO1 WOTE VO MTTOPEITE VO EAEYEETE TN SUVOHN TOU KAWTOAMATOG. XPNOIMOTIOIEITE TTAVTA
TNV TPO0OeTn AABA YIo va EXETE TOV HEYAAUTEPO EAEYXO OTN SUVAMN TNG avdkpouong. Aapfdvovtag
TIG KATAAANAEG TTIPOPUAGEEIG, O XEIPIOTAG UTTOPE va EAEYEEI TN POTTH AVTI®PAONG KAl TNV aVAKAUYI.

B) Mnv Badete TTOTE Ta XEPIO OOG KOVTA OTA TTEPICTPEPOHEVA HEPN.

Y) Mnv oTékeoTe OTNV TTEPIOXN OTTOU TO NAEKTPIKO gpyaAegio Ba kivnbei av kKAwronoel. To
KAWTOoNMa odnyei To NAeKTPIKO EPYAAEio TTPOG TNV avTiBETN KaTEUOUVAN OTT6 TNV Kivnon Tou Siokou.

8) Otav xe1pileoTe ywvieg, aiXunNPES AKPES, K.AT., va €pyAdeoTe Ye TIPOCOXN VIO VO HEIWOETE
TOV Kivduvo avdkpouong.

2. XYNAPMOAOIHZH

* [piv a1d Tn XpRon, BePaiwbeite 611 Ta ESAPTAPATA EiVOl CWOTA TOTTOBETNHEVA KAl TQPIXTA

* MPpoBOKIPAOTE TO MNXAVNHO EVEPYOTTOIWVTAG TO YIo TOUAAYXIOTOV 30 SEUTEPOAETTTA OTN MEYIOTN
TaAXUTNTO.

* Y& TEPITTITWON ICXUPWV KPpadaopwv i GAAwvV SuoA&ITOupyIiWV, CTOMAOTACTE AUECWS TO
HNXdvnua yia va evroTtriceTe T BAARN.

e [Na TNV ao@dAeld cag, TOTToBeTAOTE TRV TTPOCOeTN A a1Té TO KIT.

e Katd Tnv €ykardotaon i TRV a@aipeon TnG KEQPAANG YUAAIOMATOG, KPATAOTE TTATNMEVO TO
KOUTTi (TTou BPioKETAI OTO CWHO TOU HUNXAVAMATOG) TTou KAeIdwvel Tov dova. Me autév Tov
TPOTTO, 00 KAEIBWOETE TNV TTEPICTPOPIKN Kivnon Tou dgova, n otoia Ba SIEUKOAUVEI TNV E1I0AYWYN
A a@aipgon TNG KEQAANg yuaAioparog.

3. XPHZH

To unxdvnua eival oxedlaopévo yla yudAiopa emi@aveiwv Adkag, SUAou, MeTAAAou,
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To Velcro emitpérrel Tnv €0KoAn aAAayn e§apTnudTwy yuaAioparog/Asiavong.

- XpNOILUOTIOINCTE TO CPOUYYAPI YIA VO EQAPHOCETE EVa YUNAIOTIKO.

* BeBaiwOeite 6TI TO CPOUyydpl dev €xel EEva cwpaTa.

o ATTAwOTE opoiduop@a TN YUOAIOTIKR TAOTA TAVW OTO YUdAioTiké paiAdpr. Mnv
£QPAPUOTETE TTACTA ATTEUBEIOG TTNV ETMIQPAVEIN TTOU TTPOKEITAI VO YUOAIOTEI.

* MnVv €VEPYOTTOIEITE 1] ATTEVEPYOTTOIEITE TN PNXAVH YUOAIOMATOG 6TV TNV TOTTOBETEITE OTNV
ETMIPAVEIN TTOU TTPOKEITAI VO YUAAIOTEI.

e ApxioTte va epydlecTe TTPWTA O€ PEYOAEG, ETITTEDEG EMIPAVEIEG, OTTWG TO KATO TOU
QUTOKIVIATOU, TO TTOPTUTTAYKAS KAl TNV OpOo®H.

* EmdiwgTe o1 KIVAOEIG 0ag va gival 660 To SuvaTOV TTI0 CWOTEG.

* Zmmoudaiog! A@NRoTe To YUOAIOTIKS va YAIOTPAGE! TTAVW QTTO TNV ETMIQAVEIN TTOU BEAETE Va
yuaAioeTe. Mnv aokeite mwieon!

* ZTn ouVvEXEIa SEKIVOTE VA YUAAIETE HIKPOTEPEG ETTIPAVEIEG (TT.X. TTOPTEG)

OIKIOKd QTTOPPUTTAVTIKG, KaBwg PTTopoUv va BAdyouv To XpwHa.

* MIAUveTE TO AUTOKIVNTO COG ME éva KOBOPO T@OoUyydpl, EEKIVWVTOG ATTO TTAVW TTPOG TA
KATW.

* Apaip€éoTe 6Aa TA EVTOMA, TO TTEPITTWHATA TTOUAIWV KOl TOUG AEKEDEG OTTO TTiCOO ATTd TO
XPWHa.

* Edv XpnOIYOTTOIEITE OTTOIOBATTOTE €£i50G KOBAPIOTIKOU TTapaBUpwV, YEKACGTE TTPWTA OE EVa
Tavi kai 61 aTreudeiag oTa T{AUIA VIO VA ATTOTPEWYETE TO ATTOPPUTTAVTIKO VO UTTEI OTO XPWHMO.

3.1. XpnoiyotmoinoTe wg pnxavi Agiavong.

XpNno1UOTTOINCTE YUOAOXOPTO YiA TPiYIHO.

To Velcro emtpérer TRV €0koAn aAAayn Twv UAAwv Agiavong.

* ToroBeTAOTE TO YUOAOXOPTO HE OAN TNV ETIQAvEIa 0TO Sioko Asiavong.

* EvepyoTroIoTe To unxdvnua Kal ToTro@eTAOTE To e EAa@PIA TTiECT) OTO TEPAXIO EpyOTiag
HE TTEPICTPOPIKA Kivon | HETAKIVAOTE TO HTTPOG-TTiOW N TTAVW-KATW.

* XpNOIYOTTOIROTE XOVTPO YUAAOXUPTO YIO XOVTPO TPIWIHO Kol AETITO YUAAOXAPTO YIO AETITO
TPiYIio. O KaAUTEPOG TPOTTOG Yia va BPEiTE TO CWOTO YUAASXaPTO gival va KAVETE TTOAAEG
OOKINEG pE BIaQPOPETIKOUG TUTTOUG YUOAOXOPTOU.

4. ENEPIONOIHXZH THZ MHXANHZX
* MaTAoTE TO SIGKOTITN EKKIVNONG YIA VA EEKIVATEI TO PNXAVNHa.

5. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

Edv 10 pnxdvnua dev p1ropei va AEITOUPYROEl CWOTA, 0 APIBUOG TWV TTIOAVWYV AITIWV KAl Ol
KAaTdAANAeg AUoe€ig SivovTal TTOpaKATW:

1. O nAekTpokivnTAPOG BeppaiveTal:

* O KIVNTAPAG €iVal UTTEPPOPTWHEVOG.

- AQOTE TOV KIVITAPO VO KPUWOEL.
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* O KIVNTAPAG £XEI UTTOOTEI {NUId.

- EmikoivwvioTe pe T S1e00uvon oépRig TTOu avaypd@EeTal 0TV KAPTA £yyUnong
¢ O 310KOTITNG EKKIVNONG UTTOPEI VA €ival KATECTPAUUEVOG.

- EmkoivwvAoTe pe T 31e08uvon oépRig TToU avaypd@eTal OTNV KAPTA £yyUnong.

6. KAGAPIZMOZ

KaBapifeTe TOKTIKA TO TTEPIBANUA TNG CUOKEUNG HE £€va HOAOKO Travi, KATA TTPOTIMNGT HETA
a1ré KABe Xpron. AlaTNPAOTE TA AVOiyHOTA TOU AVEMIOTAPO YOENG atraAlaypéva atré oKOvn Kai
Bpwpid. AQaIpECTE TNV €TTiMOVN BPWHIA HE éva HOAOKO TTavi EUTTOTICUEVO ME OOTTOUVOVEPO.
Mn xpnoipotroigite d1aAUTEG OTTWG BEVIOAIO, OIVOTIVEUUA, AUHWViA K.ATT., TTOU Ba ptTopoucav
va TTpokaAéoouv {nuid oTa TTAACTIKA pépn.

7. AitTravon
H ouokeun dev xpeiddeTal TpooBeTn Aitravon.

8. Zuvtipnon ka1 Service.

8.1. ZuvTtApnon kal ko@apIouOG.

MNa va epydadeoTe ATTOTEAECUATIKA KOI HE ACQAAEIQ, SIOTNPEITE TO PNXAVNUA KAl T QVOiyHOTa
egagpiopov kKabapd.

e eQIPETIKA OKANPEG OUVONKEG Epyaciag, TTPOCTIAONCTE va XPNOIMOTIOIEITE TTAVTA éva
ouoTnua avappoenons. Na @uodre ocuxvd Toug agpaywyoUs. H aywyiun okévn PIropei va
EVOTTOTEDEI OTO EOWTEPIKO TOU UNXOVAMATOG OTav £pydleoTte pe pETaAAa. Auté MTTOpEi va
OTIACEl TNV TTPOCTATEUTIKI HOVWON TOU MNXOVAHOTOG.

8.2. AQPNOTE TIG ETMIOKEVEG KAl TN CUVTAPNON TOU MNXOVAHOTOG VO EKTEAOUVTAI HOVO aTrd
€181keUpévoug €161K0UG. AuTO S100@alifel TRV ao@AAEIA TOU HNXOVAMATOG.

9. Npoortacia Tou epIBaAAovToG.

MNa tnv mwpooTtacia Tou TePIBAAAOVTOG, TO pnXAvnua, Ta €§OPTAMATA KAl N
ouokevaoia Tpémel va utmroffdAAovral o€ KATAAANAn eme§epyacia yia Tnv
E£TMAVOXPNOIYMOTTIOINGN TWV TOAUTIMWY TTPWTWV UAWV TTou Trepiéxouv. lMa Tn
S1eUKOAUVON TNG AVOKUKAWONG, TA £§0PTAHATA TTOU KATACKEUAOVTAI OTTO TEXVNTA

UAIKG gmmionpaivovTal avdAoya. Mnv TeTdre Ta pnXavApoTa padi JE Ta OIKIOKA atroppippaTal
ZUppwva pe TNV 0dnyia 2012/19/EK yia Tov nAeKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO £EOTTAIONO OTO TéAOG
ToU KUKAOU JwNg TOug Kal TV £yKpion Kol wg €0VIKA VOMoBeTia, Ta pnXavAuoTa TTou dgv
propoUv AoV va XpnoiuoTroinBouv TPETTel va CUAAEyovTal XWPIOTA Kal va utroBdAAovTtal
o€ KATAAANAN eTegepyacia yia TNV AVAKTNON TOU TTEPIEXOMEVOU TOUG TTOAUTIEG DEUTEPOYEVEIG

TPWTEG UAEG.
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DECLARATION OF CONFORMITY

( € cordless multi sander RAIDER RDP-SMSA20 solo
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cO6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
cTaHgapTu 1 pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(8S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOtO OTBETCTBEHHOCTL 3aABISEM,
4YTO JaHHOe n3genve COOTBETCTBYET CreaytoLnm
cTaHpgapTam v Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTHL
3asBnsemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLUYMOBLLae
HacTynHUM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 611 TO TTPOIGV AUTO
OUPQWVET KOl TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
KOl TTPOTUTTA!

(MK) Hve nop Halua nmyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPON3BOA € BO COMMAacHOCT CO CneaHuTe
cTaHpgapau v perynatusum:

2006/42/EC, 2014/30/EU

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
March 23, 2022

%([ e/édV

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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C€

EO NEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocusa 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: AKymynaTopeH MynTuLinandg
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RDP-SMSA20 solo

€ NpoeKTupaH u nponsBeneH B CbOTBETCTBUE CbC CregHUTe AUPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenickusa napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MallVHUTE;

2014/30/EC Ha EBponelickusi napnamMeHT 1 Ha CbBeTa oT 15 aekemBpu 2004r. 3a conuxaBaHe
Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbPXXaBUTe-YNeHKU OTHOCHO efleKTPOMarHUTHaTa CbBMeCTUMOCT

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHAapTu:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

AMOPT - EKCNOPT:
00L

Msicto n naTta Ha u3gaBaHe:
Codpus, Brnrapus BpaHg MeHngXbLp:
23 mapT 2022 r Kpacumup lMeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless multi sander
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SMSA20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on
the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EUROMASTER

xport LTD
fia 1231
Wf‘" so
48 Lomsko shosse D
tax: +359 2 934 07 22 7/ é
. ‘]l/
Place&Date of Issue: %(/ e
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

March 23, 2022 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de polishat
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SMSA20 solo

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

e st

"EU’ROMASTER
import

- Export LTD.
, Sofia 1231
248 Lomsko shose® pivd-

. +359293407 22 . / L
fax: +3° ras e ,éd
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria

Brand Manager:
March 23, 2022

Krasimir Petkov



(R20 RAIDERSEEN
[Pro)
Exploded view and spare parts of RDP-SMSA20

Tapping screw

Adhering sand disc
Lco737-1 front support foot

1

2

3

4 |Lco737-1 rear support foot
5 [608-2Z high speed bearings
6

7

8

Spindle

The blades

The balance parts
9 [The motor
10 |Circuit board
11 |button

12 |Chassis bottom cover

13 |Shockproof colum
14 |spacer

15 [magnetic ring

16 [Support spring

17 [stents

18 [Tapping screw (coarse tooth)
19 |o-rings

20 |Vacuuming pipe joint
21 |Dust collection box
22 |Pressure plate

23 [Filter cotton

24 |Vacuuming the 1id

26 |sandpaper (P60)

27 _[sandpeper (P80)
28 |sandpaper_(P120)
29 |sandpaper (P180)

et [ | o= o= o= = = = s = = = = = = = oo = = = [
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FAPAHLUWOHHU YCNTOBUA 3A MALLUHU RAIDERE

MawwuHnTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BefeHn CbrmacHo AevcTeawmte B Peny6nvka
Bbnrapus HopMaTMBHM JOKYMEHTU 1 CTaHOAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUHKM U3NCKBAHMSA 3a 6€@30MacHOCT.

CBHADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[] pasa 3a Teputopusta Ha Penybnuvka
Bbnrapus e kakTo cneasa:
- 36 MeceLa 3a BCUYKMN eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumnTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hm3nyeckn nuua 3a enekKTPoMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
-12 meceua 3a OpUAMYECKU NULA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a pM3nNYECKM NuLia 3a UHCTPYMeHTH oT cepunaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKU NULIA 32 UHCTPYMEHTHM OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a pM3nYeCKU nNuLa 3a BCUYKM GEH3UMHOBU MaluHU oT cepumute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a lopuanYeckn nuua 3a BCUYKM 6eH3MHOBU MalunHu ot cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a pm3nyeckn nuua 3a BCMYKM KpukoBe oT cepusata Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a OpUANYECKU NULIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuys € BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonmbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa 1 duckaneH kacoe 60H nnun daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa Tpsbsa Aa cbabpxa
MOZen, CepueH HoMep, MMe NOAMUC 1 NevaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTPaHa Ha KNueHTa,
Ye e 3anosHaT ¢ rapaHUMOHHWTE YCMOBUS 1 AaTaTta Ha NokynkaTa. HenonbnHeHn unv noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanupHu. MawwuHute TpsibBa Aa ce m3nonssaT caMo MO NpeAHasHayeHWe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKuusiTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6esonacHata pabota e HeobxoaMMo KnMeHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ nHcTpykumnTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunata 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MaluvHaTa n3nckea nepuoanyHO NOYUCTBAHE 1 NoaxoasLla NoaapbXKKa.
[apaHumsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4aCTV U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAnexaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BoAa4u1, ONMOPHM POIKU, TAMMOHM, T'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBaLLM PEMbBLM, CMPAYKU, MBKaB
Bas C Wno, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu u ap.;

- JOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYNHUK, KyTUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CeKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyuMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHMUM (3axBaTv U ObpXadn Ha
pPeXeLUnSaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa v camara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHusbM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HaCTpoVika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNEeKTPUYECKN NPEANa3nTENN 1 KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM NOBPEeaMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW efleMEHTN Ha U3AENNeTo, BKIMIYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYn, 3akonyarsku, NMHeanu u

ap.;

- 3axpaHBaly, kaben u wencern;

- USANOCTHUTE NMOBPEAU HA MHCTPYMEHTWUTE, MPUYMHEHN OT NpUpOAHM GedcTBMS, KaTo noXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHusa n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumaTa.

dupwma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpeay MPUYMHEHWN OT TPETU NNLLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHm
OpyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTO Aa OTKaxe rapaHLUMOoHHO obcryXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO € TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH U NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MalUVHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Npu TPAHCMNOPT, HENPaBWUHO CbXPaHEHUE 1 MOHTaX Ha MallnHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeOTOpU3MpPaHa CepBun3Ha HaMmeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAU, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HempaBwnHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusTa 3a
ekcnnoaraumsa) Ha MaluvMHaTa oT CTpaHa Ha KNueHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha MalumHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TeMNepaTypa, BEHTUNaLUWS, HanpexeHne, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHM OT NnonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B cneacTeue Ha HebpexHo 6opaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAU NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UMK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CLOTHOLLEHWE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GriokupaHe Ha asuratens

- NoBpea B CreAcTBME HENPaBUMHO NOCTABEH UMW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTusi (MpedaBkaTa), MpUYMHeHa oT HegocTaTbyHO A06po cmassaHe (C rpec) Ha
cbllaTta unu MexaHnyeH yaap no 3aasuxealiara oc.

- noBpefa Ha poTop MNu CTaTop, M3passBalla ce B crienBaHe Mexay TaX, CneacTBMe Ha cTonsiBaHe Ha
n3onauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeaa Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KonekTopa Unv HamoTKUTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLieH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONM4eCcTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NInca Ha Macro 3a pexellaTa Bepura unu HesatodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropMBHa cuctema;

- Jmnceat 3alliMTHM AUCKOBE, OMOPHWU NIIOTOBE MNWU APYrU KOMMOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
WHCTPYMEHTa 1 ca npeAHasHayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My 1 npasunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLWmAT kaben Ha MHCTPYMEeHTa € yabrmKaBaH UM NOAMEHSIH OT KINEHTa;

- noepegara e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe WM NuMnca Ha BEHTUNauUWs, HeOOoCTaTbYyHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABWXeLLUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AEeNneTo;

- U3HOCBaHe 1nu GrokMpaHmn narepu nopaau npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHesfo ot BriokupaH narep unu pasburta BTynKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbEAMHEHNE;

- NoBpe/ia B eN.KMKY UMW eNEKTPOHHO yNpaBreHue NpuyvHeHa oT npax v cyHynBaHe;

- noBpefieHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLMA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuvariHa xnabuxHa mexay byTano v UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoabIHKMTENHa
paboTa unu npax;

- 3aTAraHe mMexay 6yTano n uunuHabp B pesyntaT Ha npeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEAEHO LIeHTPOBEXHO Koneno 1 cnupayka (NPoOMeHeH LBSIT) — ObIKu ce Ha paboTa ¢ brnokupaHa cnupadyka;

- CMyKBaHUsI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HeNpaBUIlEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpboU, PUTUHIM 1 NOJO06HY;

- NIMNCa Ha KOMMNOHEHTWN KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OcurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 nNpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BcuYkM BofHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xuapocdopu Tpsbea Oa OGbae MOHTUpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadwmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEpUoanYHO Ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HanaraHeTo TpsibBa aa 6vae B rpaHmumTte 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaTt He U3KMoYBaT aBToMaTUYHO Npu nunca Ha soaal

- noBpefa npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, koATo ce n3passisa B Aedopmauus Ha yNnbTHEHWsITA U
KOMMOHEHTUTE Ha NnoMreHarta 4acr.

- MOBPEAN NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUMHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eVH MeceL, crnea 3aKoHHUS
CpOK 32 pEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuusi 3a 6atepum 1 3apsiaHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomacTtep MmnopT-Ekcnopt” OO, fasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusaTa u 3apAQHOTO YCTPoNcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepumute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa MokpuBa BCWUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM Npy NpaBuIIHO Non3BaHe Ha Gatepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxumma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, ypes3 6e3nnaTtHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe Aia ce JoKaxe, Ye ce AbimKaT Ha AedekTn B Matepmana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombfHeHa MpaBWUiHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta v duckaneH kacoB 60H unu cpaktypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsbBa Aa cbabpxka
MoZen v cepueH HoMep Ha akyMynatopHaTa MallnHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepust U 3apsiHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC W MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMneKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NOANUC OT CTpaHa Ha
KMMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCMOBUS 1 AaTaTta Ha NokyrnkaTa.

[apaHumsiTa He nokpwuea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKpUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPeaN Bb3HWKHANM Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWUYHU MOBPeaM /Ha Kopryca W BCWUYKU BbHLUHU €reMeHTV Ha
GaTepusita U 3apsaaHOTO, BKITOUYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NPpUpoaHy 6eAcTBUSA
KaTo noxapw, HaBOAHEHWUS], 3EMETPECEHNS;

- flehekT OT amopTM3auus, HOpManHoO U3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; [apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO 0TNaja B Cliyyaute Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNK HEMOMbBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMSIeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3u
MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa kapTa;

- HapyLLEeHVe Ha LLenocTTa, U3TpUBaHe Uiv nnunca Ha eTMKeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyaum Ha MoBpedu, MpUYMHEHW OT HempaBunHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauus), uanyckade, yaap, 3anmBaHe ¢ TEYHOCTU, HEGpexXHO GopaBeHe, U B Criyvau, Ye BCUYKY KIETKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA, KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHW 3apsiiHW yCTPOMCTBA, 3axpaHBalLMsT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH UNWU NOAMEHSIH OT KIMUEHTA, UMW APYry BbHLIHU Bb34ENCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSITA
Ha NpoV3BOAUTENS;



- KOoraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoauduKaums oT noTpebuTens unm NpomeHu ot
HeynmbHOMOLLEHM NMua unm mpmu;

- NpV K“3nonasaHe Ha 6aTepusaTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHa3HavyeHue;

- NOBPEAN NPUYMHEHMN B PE3YNTAT Ha U3MOM3BaHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpega OcBeH MpenopbyaHata OT MNpou3BoauTens (BMaXHOCT, TemnepaTtypa, BEHTUMauus, Hanpexexue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTV BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYrM HENoAXOAsLM UM HECTAHAAPTHM YCTPOMCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETU B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
3a PeMOHT- €AUH MecCeL|, Crief KOWTO CEpBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B Criyyal, 4Ye He ca NMOTbPCEHW.
3akoHoBaTa rapaHuus € CbrnacHo nsnckeaHuaTa Ha 33M1.

HesaBncumo oT TbproeckaTa rapaHums podaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo Ja NpeasiBv peknamauysi, Kato novcka oT NpoAaeaya Aa npueefe crtokata B CbOTBETCTBUE C JOroBopa
3a npogjaxba. B To3n cnyyai notpebutenat moxe Oa usbvpa mexay M3BbpLUBAHE Ha PEeMOHT Ha cTokaTta
WM 3aMsiHaTa # C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBb3MOXHO MIM U3BPaHMAT OT Hero HayuH 3a obeslieTeHune e
HenpomnopLyOHarneH B CPaBHEHWE C APYTUS.

(2) CmsiTa ce, Ye OdafeH HauvH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTenst e HemponopuMOHaneH, ako HEeroBoTo
M3Mon3BaHe Hanara pa3xoan Ha NpoaaBadya, KouTo B CpaBHEHUE C APYrvist HAUMH Ha 06e3LLeTsiBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat Npeasua;

1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HsMalle Nvnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HA4YMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa Ce MPeanoxu Ha noTpebutenst Apyr HauuH Ha obeslleTsiBaHe, KOUTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTENHU HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npopaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBKE C JOroBopa 3a npoaaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBUE € AoroBopa 3a npogaxba Tpsabsa Aa ce n3BbpLumn
B paMK1TE Ha eAVH MeceL,, CYUTaHO OT NPeAsBABAHETO Ha peknamauusTa oT notpeburens.

(3) Cnen m3TMyaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTenaT uma npaeBo Aa pa3Banu JoroBopa M Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3anfiateHata cymMa Unu Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha noTpebuTenckarta cTtoka CbracHo
un. 114.

(4) NpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [oroBopa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a
notpebuTens. Toit He ObIHKU pa3xoau 3a ekcrieaupaHe Ha notpebuTternckara cToka Unv 3a marepuanu u Tpyg,
CBbP3aHu C PEMOHTA i1, 1 He TpsibBa fa NoHacs 3HaunTenHu HeygobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ucka n obesLueTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeacTBME HA HECLOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) MNpwn HecbOTBETCTBME Ha NOTpebuTeNckaTa cToka ¢ Aoroeopa 3a npofaxba v korato noTpebutensT
He e y[OBNeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no 4n. 113, To uma npaBo Ha M3bop Mexay eaHa oT
criefHNTe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BarnsiHe Ha 4OTOBOpPa M Bb3CTAHOBSIBAHE HA 3arnnaTteHara OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He MoXe Aa nMpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3annarteHata cyma WMnu 3a HamansBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbpLieHa 3amsiHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢
HOBa U1 la Ce NonpaBu cTokaTa B paMKUTE Ha eiMH MeceLl OT NpeasiBsiBaHe Ha peknaMauusaTa ot notpebutens.
(3) TeproBeLbT € ANbXEH Aa YA0BETBOPM UCKaHe 3a pa3BarsiHe Ha AOroBopa 1 ia Bb3CTaHOBM 3annareHaTa oT
noTpebuTensi cyma, KoraTo crief kato e yaOBNeTBOPWUN TPY pekriamMaLmy Ha NoTpebuTens Ypes n3BbpLuBaHe Ha
PEMOHT Ha eflHa ¥ CbLla CTOKa, B paMKUTE Ha CpoKa Ha rapaHuusaTa no un. 115, e Hanuue cneagalya nosiea Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C 4OroBopa 3a npogaxba.

(4) MoTpebutenaT He MOXe Aa npeTeHAMpa 3a pasBanisHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa e HesHauuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3n pasgen B CPOK A0 [ABE roAMHWU, CHUTAHO OT JOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo, HeobxoanMo 3a nonpaekaTa unm saMmsiHarta Ha notpebutenckara
CTOKa MK 3a NOCTUraHe Ha cropadymeHne Mexay npogasava u notpebuTens 3a pellaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasBiBaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris Tn certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. Tn cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumparatorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost. la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: Eu rﬂma Ster www.euromaster-romania.ro
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lifov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+ RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

« DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

*« ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTINTI:\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNI'\TURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completérile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazd de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvr8ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da Kkoristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleZze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, titnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, ucvrdcivaci, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:

- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list

- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.

- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.

- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.

- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.

- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.

- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.

- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.

- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.

- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.

- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce am3ajHmpaHn 1 npousBeaeHn BO COMMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHA4apam BO COMMAacHOCT Co cuTe Baparba 3a 6e36eHOCT WTOo ce NpvMeHyBaar.

CoppxuHata u ondart Ha rapaHuumjaTta
Ycnosu Ha MapaHumjata
PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT NNCT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBarbe Ha NpOou3BOAOT.
KynyBayoT/KOprCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa umaar npaso Ha 6ecnnaTtHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuop, AOKOMKY rapaHTHWOT IUCT € NPaBUIHO NOMOMTHETN CO
noTnuc 1 neyar o4 CTpaHa Ha npogaBayoT KOj ro npogan ypeforT, noTnwnuilaH o4 cTpaHa Ha KynyBayoT
Koj NoTBpAyBa [eKa e 3arno3HaeH CO YCIoBUTe Ha rapaHuujaTta u co drckarnHa cmeTka unu cakTypa koja ro noTepayBa
OaTyMOT Ha KynyBake Ha eNeKTpUYHMOT anapar.
3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6Gugat npuMeHn camo 4o6pPO NCYUCTEHN MaLLMHW!
I'IonpaBKaTa Ha p,ecbexm npu3HaTK of Halwla cTpaHa BO rapaHTUpaHWOoT POK Ce n3seadysBa Ha CrnegHnoT
HaumH: No Haw n3bop r1 nonpaeame gedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBame 3a HOBM [JOKOIKY ce
BO rapaHTHUOT POK U OKOJSIKY HE € MOXHO CcepBucupaHe.
Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOTO MO ynaTcTBaTa U NponucuTe NPONULLIaHM BO yNaTcTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerbe Co eNneKTPUYHNOT ypea HEOMNXOAHO e KynyBadoT npep Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Ja ce 3ano3Hae Co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, [a ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa 1 fa ro KOpUCTM ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAEeHO BO yNaTCTBOTO. YpeaoT 6apa nepuognyHo
YyncTeHe 1 afeKBaTHO OAPXYBaH-e.

[apaHumjata He ondaka:

- ['y6erse Ha 6ojaTa Ha malumHaTa.

- [lenosw v NOTPOLLHW MaTepujanu koj noanexar Ha abexe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauu, POrku, NOAMOLLKM, MOFOHCKN pemMeru, pnekcnbunHo Bpatuno,

narepu, CeMepuHru, Knun, paboTHO TpKano u ap.

- Onpema n maTepwvjanu kako wTo ce: Padyku,kabnu, 6atepum, KyTumu, foAaToum 3a HamnojyBake, Bypruv, AMCKOBU 3a
cevetbe, HOKEBM NaHLM, LWMUPIIX, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a ceverse 1 ap.

- CTONEeHW enekTpUYHM OCUrypyBaYu 1 3awTUTH

- MexaHn4ku olwTeTyBaka Ha TeNoTO Ha ypenoT, AeKOpPaTUBHU eNeMeHTU.

- 3awTunTa 3a ouMTe, 3alTnTa 3a cedere, TyMUpaHu NIoYkK, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBakwe Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneavua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec v cn.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPUOA, € BO CrieAHuBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTta He ofroBapa Co cepuckujot 6poj Ha MalumHaTa.

- Hanennuuata 3a naeHTudmkaumja saneneHa Ha npousBoAoT e n3bpuLiaHa nnm e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBNaCcTEeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasaT ypenoT.

- [lokonKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He crneav M MHCTpyKUmnuTe
HaBeZleH1 BO yNaTCTBOTO) OA CTPaHa Ha KyrnyBayoT Unu Apyro nuue.

- NledbKTOT e Nnpeau3BMKaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwTeTtyBaka NpeanaBuKaHn of paboTta co AOTpajaHu (MNu NOLLO NOCTaBEeHW) eNeMeHTU 3a cedere

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT MM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneguua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
npeausBMKaHo of NPeKyMepHO KOpPUCTEHe Ha anaparoT.

- OwrTeTyBararta Ha POTOPOT WM CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaH-e UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Koja ce MaHWUecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KOIEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTuraat 3alTuTHUTE AUCKOBU, MMM APYrv AEMOBM KOV Ce [ern of coCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce o6e3beam 6e3beaHo paboTere Co YPeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MalumHaTta e NPOAOIDKEH UMK 3aMeHU Of CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaa Ha ypeaoT oA npeonTepeTyBame, Nolla BeHTUnaumja 1 of HeJOBOMHO NOAMAaYKyBaHe Ha NOABUXHUTE
fenosu

- OwTeTeHn narepu nopaau npeonToBapyBake Unn AonroTpajHa padota.

- CkpLueHo nerno 3a narepu o, cTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3anyaHWKOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMK BUMYLIECTO NeXuLITe

- OwTeTyBaka BO eNnekTprKaTa 3a Kry4oT Kako peaynTaT Ha npaLllmHa Uin KpLueke

- OwrTeTyBake Ha peayKuvoHaTa KyTuja (rmasa) HacTaHaTo O MeXaHM3amoT 3a 3akIlyvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoobMYaeHa nNabaBoCT NOMeEry KMUMOT M LIMNWHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTepeTyBawe, AONroTpajHa ynotpeba unum npatumHa

- BaTerHatocT nomMery KnmnoT 1 LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTepeTyBake npekymepHa ynorpeba
WK npatumHa

- OWTeTEHO LEeHTPanHOTO TpKano 1 kovHuuata(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
6nok1paHa KoyHMLa

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypefoT Koj e npumMeHa BO cepBuUCOT e 45 aeHa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemara [JOKOKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKUOT POK 3a Mornpaeka Ha MalumHaral
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o0..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0.. Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Raé¢un skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

1IZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in
bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, Ce se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil, zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzroc¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.o0., Slovencéeva 24,1000 Ljubljana
Tel: 01 620 43 90, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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E¢oucia »RAIDER” £xel oxedI100TEl KaI KATAOKEUAOTEI oUPPWVa e Tn AnpokpaTia TN BouAyapiag oTtoug
KavoviopoUg Kal Ta TTPOTUTTA YIA TN CUPHOPPWON JE OAEG TIG ATTAITHOEIS AOPAAEIAG.
Mepiexopevo Kal TTESIO EQPAPHOYNAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H 1epiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTtng éxel diKaiwpa va dwpedv uTTnpeaia £mdIOPOwONG acPaANITUEVOG TTEPIOGdOU eyyUNnang, EPACOV N KAPTA
€yyUnong CUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH KAl OQPayida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN povada, n oTroia
uTTeYPAPn a1rd TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUNONG Kal OPOAOYIKN) TAPEIAKR pnxavh ammédeign
1 TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIA TNG ayopPdg.
Emokeun| kai ETNoTpo@ég yivovTtal 8ekTéG povo kabapiovtal pnxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal atré eAATTwua yyinon pag, £XEl wg €ENG: Katd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikataoTabouv Pe véa, OTTwG N £yyunaon Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIMOTTOI0UVTAI HOVO KATAAANAQ Kal cUP@WVa JE TIG 0dnYieg.
MNa va eao@alioTei N ac@aAng AeiItoupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWYV va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
N XPAon Twv Kavovwy ao@AAeIog 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxololvTal Je auTd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KaBapIopdg Kal N owaTr) GuvTripnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYAAEiwy
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTAl 0€ @B0Pd TTou TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, OTiwg: Aitrn, Addia,
TIVEAQ, 0BNyoi, 0000TPWTAPEG, Ta PagIAGpIa, oI KIVNTAPIOI INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEUAVY, OPpayideg,
TNOTOVI PE £VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- AGeooudp kal avaAwoipa OTTwg: AaBEg, Tn pUTN, MTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiGKOI KOTTAG,
opikn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, ioKOI yia OTIABWON, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWSIO TO iB10 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO 0OQAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnxaviki BAGBN 010 KUTOG Kal OAa TO EGWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, GUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV SIGKOTUNTIKWY
- Ao@aAeieg HaTI aoPAAEIEG EpyaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdio kail To BUoua
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTpdgeig Tou TTpokARBNKav atré QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon até Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- ACUVETTAG (1 KEVO) TOV augovTta apiBud Tou GpBpou autol PE pIa CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa fj evreAdwg Aeitrel éva
- MNpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTApéuBacn aTnV TTAPAVOUN KATAOKAVWGON BAong utnpeoia
- ZnUIEG TToU TTPOKARBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) TnG CUCKEUNG aTTO TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEITal AGyw TNG ATTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG
- BAGBN oTo aTpo@eio ) aTATN, TToU atroTeAEiTal atrd To S€0IUO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG TwV HOvWOng TTou
TTIPOKaAOUVTaI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo aTpo@eio ) aTATN TTOU TTPOKAACUVTAl ATTO UTTEPPOPTWON A dlatapayr agpIguol, EKPPAdeTal aTnv
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1) TTEPIEAIEEIG
- Aev UTTAPYEI TTPOCTATEUTIKO Bi0KOI, TTAGKEG OTAPIENG 1 AGAAEG CUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNG TOU
HETOU Kal €XOUV WG OTOXO VO eEATPOAITEI TNV AOPAAR KAl CWOTH AEITOUPYia TOU
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI ] VO QVTIKATACTOOE aTTd TOV TTEAGTN
- ZnJIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd UTTEP@POPTWON A N EAAEIYN AgPIOPOU Kal QVETTOPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWY
eCaptnUaTwy
- PouAepdv @Bopd ) ptTAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AeIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @€pel koAGpo
- NapBdavovTag oTragpéva oTpaToTTeEdO PWAIG HTTAOKAPEI i} OTTAGHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepAIBGTNTAG TWV SOVTIWV TWV OAIEUTIKWY £pyaAeiwy (OTTaopEvVa, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAouvTal atrd Tn okévn i pARgn
- Broken kiBwrtio TaxuTATWY (To KEQAAI) TTOU TTPOKAAEiTal aTTd TNV KAEIdapI& punxaviopd
- H epgavion aguaikn ammoéoTacn PeTagu epBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
Aeitoupyia i o€ okévn
- Z00@Ign peTagu eBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEITOUpyia i o€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyoKeVTPEG TPOXO KAl PPEVO (OTTOXPWHATIOPAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV £PYACIA KATA TO
OETUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival péoa o€ éva piva.
EpyaoTipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, alATnTa atrd Toug ISIOKTATEG TOUG €va UAVA META TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia etmiokeun!
AVEEAPTNTA OTTO TNV EPTTOPIKN €yyUnon, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yIa TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv Pe Tn oupfBaacn yia Tnv TWANon oTo TAaiolo TG XEX.
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WARRANTY CARD

Ne, date of invoice / cash receipt

(for details see the warranty conditions)

DETAILS OF BUYER

> NAME / COMPANY ......ccccueue e
% (be filled in by the employee)
2
S / 7 ADDRESS.
£ (be filled in by the employee)
&
K
2 SIGNATURE OF BUYER -
D Y % (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
Z working order and accessory)
K
X DETAILS OF SELLER
9
2 A X NAME / COMPANY ............... e ——————————
S \ 24 (be filled in by the employee)
2
XY ADDRESS. ......rirrnrirnnirane. et R R
Z (be filled in by the employee)
X
Z DATE / STAMP
X
g SERVICE REPORT
K
2
’ Receiving Date of . Date of .
D X % Protocol adoption Description of the defect transmission Signature
9
K
2
<
K
Q
&
K
2
¥
K
>
9
K
2
<

% Central Service: Bulgarla Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .:
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+359 700 44 155 (free for the whole countw) %
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



